1 KINGS
Tahi Beebaa King

Di hagamodongoohia:

Tahi Beebaa King e duudagi mai di kai o nia king o
Israel ala gu daamada mai nia Beebaa go Samuel.
Malaa, di beebaa deenei e wwae dolu: (1) Di gila
0 Solomon ne hai di king o Israel mo Judah, mo di
made o dono damana go David. (2) Di madagoaa
nogo king go Solomon mo nia hegau ala ne hai go
mee. Malaa, di mee dela koia e hagalabagau la go
di hagaduu aga di Hale Daumaha i Jerusalem. (3)
Diwwae lua o Israel e hai ai Tenua Bahii Ngeia mo
Tenua BahiiNgaaga, mo di kai o nia king ala nogo
dagi nia henua aanei, gaadaemai gidi ngadau
e walulaumadalima (850) imua o Christ.

Ilodo nia beebaa elua go King, nia king ala
edagi nia henua elua ehagamodumai i nadau
hagadonu a Dimaadua, gei di gila o tenua
e goweinga hua di hagadonu. Gei di haidaumaha
ang gi nia baluieidu mo tee hagalongo e hidi mai
di haingadaa. Nia king o Tenua BahiiNgeia
huogodoo guutoo idi hagamada, gei hunu king
0 Judah guutoo labelaa idi hagamada, gei hunu
king gu humalia hua.

[lodo Tahi Beebaa King ehagamodongoohia
nia soukohp Dimaadua, aalaa digau
emanawamaaloo epono a God, ehelehelekai
ginia daangada gihudee daumaha anggi nia
baluieidu, gei gihudee dehagalongo gi God.
Di kai o Elijah ehagalabagau labelaa mo dono
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hagamada ginia gau haihegaudabu o Baal (1-
King 18).
Di hagahonu o di beebaa deenei
Di hagalawa di madagoaa David (1.1-2.12)
Solomon ne hai di king (2.13-46)
Di madagoaa Solomon (3.1—11.43)
a. Nia ngadau nomua (3.1—4.34)
b. Di haga duu di Hale Daumaha (5.1—8.66)
c. Nia ngadau nomuli (9.1—-11.43)
Di wwaelua o tenua (12.1-22.53)
a. Di haibaahi onia madawaawa ala
ibahiingeia (12.1—-14.20)
b. Nia king o Judah mo Israel (14.21—16.34)
c. Di soukohp go Elijah (17.1—-19.21)
d. Di king o Israel go Ahab (20.1-22.40)
e. Di king go Jehoshaphat o Judah mo di king
go Ahaziah o Israel (22.41-53)

Di King David gu madumadua

1 Di king go David gumadumadua, ma
eaha maa mee guugahu ginia tei elogo, geia
e magalillili hua igolo.

2 Malaa, nia gau haihegau amaa gahelekai,
“Meenei tagi dimadau king, dumaaliamai gi-
maadou ga halahala tama ahina e noho i do baahi
e benebene goe. Mee ekii gihoohoo adu gidigoe
gimahanahana goe.”

3 Digaula gahalahala dinadau damaahina
madanga ilodo digau Israel, gaagida Abishag
tangada o Shunem, galaha mai amee gidiking.

4 Tamaahina deenei emadanga huoloo,
engalua e benebene hagahumalia di king, geiogo
di king hagalee haga puni ang gi mee.
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Adonijah e hiihai e hai di king

5> Adonijah, tamadaane a David mo dono
lodo go Haggith, gaabida hagamaanadu bolo
ia gaahai di king. Mee gahagatogomaalia ana
waga dauwa hongo henua mo nia hoodo, mo nia
daane e madalima ala belee llele i ono mua.*

61di waalooloo o dono mouli, gei dono damana
digi aagoina amee, be ewou gi mee. Mee taane
madanga huoloo, gei tinana omaa nehaanau

ameeimulio Absalom.
7 Mee guhelehelekai gi Joab, go tama daane a

Zeruiah, mo Abiathar tangada hai mee dabu, gei

meemaa guudonu bolo ginaua gahagamaamaa
amee.
8 Geiogo tangada haimeedabu go Zadok,

mo Benaiah tamadaane a Jehoiada, Nathan di
soukohp, Shimei mo Rei mo nia madaloohi a
David digi madalia a Adonijah.

9 Dahi laangihua, geiogo  Adonijah
gatigidaumaha ana siibi, kaudaane mo nia
damaa kau pedi idi Hadu go Zoheleth, e hoohoo
gidi Monowai Uwaaga go En-Rogel. Mee
guhaga gahi mainia dama daane a King David ala
igolo, mono dagi aamua ala mai di madawaawa
Judah, bolo gilloomoi gitagamiami tigidaumaha

deenei. . o S
10 Malaa, gei mee digi gahimai dono

duaahinadaane go Solomon, be go soukohp
Nathan, be go Benaiah, be go nia madaloohi
odiking.

Solomon gaa hai di king

* 1.5: 2-Samuel 3.4
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11 Gei Nathan gaahana gi Bathsheba, tinana o
Solomon, ga heeu gi mee, “Goe digi longono bolo
tama daane a Haggith go Adonijah guu hai bolo ia
gaa hai di king? Gei di King David e deilooia!™

12 Maa goe ehiihai ehaga dagaloaha do mouli
mo di mouli dau dama daane go Solomon, gei au
gahagiadu gidigoe,

13 bolo giithana gi King David, heeu gi
mee, ‘Meenei tagi di king, goe digi hai dau
hagababa hagamodudahi mai gidiau bolo dagu
dama daane go Solomon gaa kae do lohongo king?
Ma ne hai behee, dela Adonijah guu hai di king?"”

14 Nathan gaduudagiadu ana helekai boloo,
“Domadagoaa dela e leelee goolua mo King David,
au gauluadu e hagadootonu au helekai.”

15 Bathsheba gaahana gaheetugi gidi king i
dono gowaa dela emoeai. Mee gumadumadua
huoloo, gei Abishag tamaahina mai Shunem

ebenebene amee.
16 Bathsheba gaabalaloo gilala imua di king,

geimee gaheeu, “Goe e hiihai gidiaha?”

17 Gei mee gahelekai, “Meenei dogu dagi, goe
ne hai dau hagababa maaloo mai idi ingoo o Di-
maadua go doo God bolo dagu dama daane go
Solomon gaahai di king i oo muli, e pono do lo-
hongo.

18 Gei Adonijah guu hai di king, gei goe dela digi
iloo.

19 Mee guuhai dana tigidaumaha ginia
kau daane elogo, mono  siibi, mono
damaakau daane pedi, gei mee gugahimai au
dama daane ala i golo gi tagamiami, mo Abiathar,

* 1.11: 2-Samuel 12.24
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tangada haimeedabu, mo Joab go tagi o au
gaudauwa. Gei mee digi gahi a Solomon go dau
dama daane.

20 Meenei dogu dagi godi king, digau Israel
huogodoo etaliadu goe be dima koai dela
gahagamodongoohia kooe bolo dela gaakae
do lohongo king.

21 Maa goe gahagalee haga modongoohia, gei
goe gaamade, gei dagu dama daane go Solomon
mo au gaa hai nia hagadaumee ni mee.”

22 Mee ehai ana helekai hua igolo, gei Nathan
gaadau.

23 Digaula gahagianga gidi king, “Soukohp
Nathan la guu dau.” Malaa, mee gaa hana gi mua
di king, gaa bala gilalaloo.

24 Nathan ga helekai, “Meenei tagi di king, goe
guhagailoo bolo ma go Adonijah dela gaa kae do
lohongo king?

25 Danginei, gei mee guuhana guuhai dana
tigidaumaha ginia kaudaane elogo, nia siibi
mono damaakaudaane pedi. Mee gugahi au
dama daane huogodoo, mo Joab di tagi o au
gaudauwa, mo Abiathar tangada haimeedabu,
gei digaula emadalia amee ehai dinadau
hagamiami dolomeenei modi wwolowwolo
boloo, ‘Di king Adonijah gi mouli waalooloo!’

26 Gei mee digi gahi au be go Zadok tangada
haimee dabu, be go Benaiah, tama a Jehoiada, be
go Solomon.

27 Meenei, goe guhagamogobuna nia mee
aanei, gei goe digi hagiangaina gi au gau
haihegau di hai o do manawa bedi ma koai
dela gaa pono do lohongo king?”
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28 King David gahelekai, “Hai gi Bathsheba
giulumai gilodo.” Gei mee gaulumai, gaaduu

imua o mee. o .
29 Gei David gahelekai gi mee, “Au e hai dagu

hagababa adu gi di goe idiingoo o Dimaadua dela
emouli, dela nedaamai au gi daha mo ogu hain-
gadaa huogodoo,

30bolo danginei gei au ga daahi dagu hagababa
dela ne haiadu gidigoeidiingoo Dimaadua, go di
God o Israel, bolo dau dama daane go Solomon
gaa kae dogu lohongo king.”

31 Bathsheba gadogoduli gaabalaloo gilala
ihongo di gelegele gahelekai, “Dogu dagi King
David gi mouli waalooloo!”

32DiKing David ga gahi mai a Zadok, Nathan mo
Benaiah. Dinadau ulumaihua,

33 gei mee ga helekai gi digaula, “Lahia agu gau
aamua dalia goodou. Heia dagu dama daane go
Solomon gii hana ihongo dagu hoodo, hula dalia
amee gidaulooidi Monowai Uwa aga go Gihon.

34 Deelaa di gowaa a Zadok mo Nathan
gahagatulu amee igolo, ehai di king o Israel.
Nomuli, gei goodou gaili di labaa mo di wwolo
boloo, ‘Di King Solomon gi mouli waalooloo!

35 Daudalimai amee gi kinei i dono hanimoi
enoho i dogu lohongo king. Go mee dela e pono
dogu lohongo ehai di king, idimaa, ma go mee
dela ne hilihili ko au belee dagi a Israel mo Judah.”

36 Benaiah gahelekai, “Nia mee aanei ehai
gikilaaga, geiogo Dimaadua go doo God
gihagamogobunaina!

37 Giihai bedi hai a Dimaadua dela nogo
madalia goe, meenei di king, gimadalia labelaa
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a Solomon, ge giheia dono madagoaa king
gihumalia laa hongo do madagoaa.”

38 Zadok, Nathan, Benaiah mo nia madaloohi
di king gaa dugu a Solomon gi hongo di hoodo di
king go David, gaa hula dalia a mee gi di Monowai
Uwa aga go Gihon.

39 Zadok gaakae dana lolo olib dela ne gaamai
go mee idi Halelaa Hagamadagu, ga hagatulu a
Solomon. Gei digaula gaili nadaulabaa, nia daan-
gada huogodoo gaawwolo boloo, “King Solomon
gimouli waalooloo!”

40Nia daangada huogodoo ga daudali maia mee
gimuli, mo di wwolowwolo tenetene, mo di mo-
moogo, modi hai nadau daahili ginia mee ngi-
ingiiiliili, gulongoaa huoloo, gu hagangalungalua
di gelegele.

41 Di madagoaahua o Adonijah mo ono
ehoo nelawa dinadau hagamiami, gei
digaula galongono di lee hagalongoaa. Joab
galongonohuaeia di labaa, gei mee gaheeu,
“Tadinga odi hagalongoaa deenei mai idi

waahale le e hai bolo aha?” _
42 Imua di hagalawa ana helekai, Jonathan,

tamadaane tangada haimeedabu go Abiathar,
gadaumai. Adonijah gaahai gi mee, “Hani-
moi, idimaa goe tangada humalia, holongo goe
e gaamai dau longo humalia.”

43 Jonathan ga helekai, “Deeai! Tadau dagi King
David guu hai a Solomon gii hai di king.

44 Mee guhagau a Zadok, Nathan, Benaiah mo
nia madaloohidiking bolo gii hula madalia a mee.
Digaula guu hai a mee gii hanaihongo dihoodo di
king,
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45 geiogo Zadok mo Nathan guhagatulu a mee
1 taalinga di Monowai Uwaaga go Gihon. Gei
digaula guu hula gilodo di waahale go Jerusalem
mo di wwolowwolo tenetene, gei nia daangada
guhagalongoaa huoloo idi nadau tenetene. Dee-
laadihagalongoaa dela e hagalongo ginai goodou.

46 Solomon la guu hai di king dolomeenei.

47 Geiogo nia gau aamua guuhula labelaa
gibaahi o tadau dagi go King David, guhelekai
boloo, ‘Doo God giheia a Solomon gi koia e aali
idigoe, gei dono madagoaa gihaadangalamalia
labelaa i do madagoaa.” Geiogo di King David
gubala gilalaihongo dono moenge, ga daumaha,

48 ga dalodalo boloo, ‘Gidaadou gi hagaamuina
Dimaadua godi God o Israel dela nehai tan-
gada i dogu hagadili gii pono dogu lohongo king
danginei, gei nedaahi dogu mouli gigidee au di
mee deenei!’””

49 Digau huogodoo ala negahimai go Adoni-
jah lagummaadagu, guutuu ginua guuhula, tei
giihanaideia.

50 Geiogo Adonijah gumadagu huoloo i
Solomon, guuhana gidi Halelaa Hagamadagu,
guukumi nia madaagoo odi gowaa
dudu tigidaumaha.

51 King Solomon galongono bolo Adonijah
gumadagu huoloo modi kumi nia madaagoo
o di gowaa dudu tigidaumaha, mo di helekai, “Au
e hiihai bolo King Solomon gii hai dana hagababa
mai gidiau dolomeenei, bolo ia hagalee daaligi
au gii made.”

52 Solomon gahelekai, “Maa ia edonu, gei au
hagaleeloo e bili gi dahi ngaahulu i dono libogo.
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Maa deeai, geia gaa made.”

53 King Solomon gaahai gi ana daan-
gada gilahamai a Adonijjah 1idi gowaa
dudutigidaumaha. Adonijah la gaa hana gi baahi
di king, ga bala gilala imua o mee, geiogo di king
ga helekai gi mee, “Hana gi doo hale.”

2

Diboloagi a David ang gi Solomon

1Di madagoaa David dela gu hoohoo gaa made,
gei mee gagahimai dana damadaane go
Solomon, gaahai ana helekai hagamuliagina
boloo,

2 “Dogu madagoaa emadeieil au
laguhoohoo mai. Goe gihagadagadagagee mo di
manawa maaloo,

3modi hai nia mee a Dimaadua go doo God
ala ehai bolo goe giheia. Hagalongo gi ana
haganoho huogodoo mo ana helekai ala guu hihi
ilodo Nnaganoho a Moses, gei au mee huo-
godoo ala ma gaa hai mo nia gowaa huogodoo ala
ma gaa hana ginai goe, le e kila humalia.

4 Maa goe gahagalongo gi Mee, Dimaadua
lagahagagila dana hagababa dela nehaimai
bolo nia daangada mai i dogu hagadili gaadagi

Israel idi waalooloo o dinadau madamada hu-
malia mo dinadau hagalongo gi ana helekai,

mo di hagadonu ilodo nadau manawa mo nadau
hagataalunga hagatau.

> “Di mee edahi igolo. Goe elangahia di
hai a Joab dela nehaimai gidiau i dana daaligi
giimmade nia dagi dauwa dogolua o Israel, go
Abner, tama daane a Ner, mo Amasa, tama daane
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a Jether. Goe elangahia dana daaligi meemaa
giimmade idi madagoaa di aumaalia belee tala
di hui o nau gau ala nedaaligi idi madagoaa
tauwa. Mee nedaaligi giilmmade nia daangada
nau huaidu ai, gei dolomeenei dana mee dela
nehaile edaumai gidiau, gei au guukae di ha-

gaduadua gi dana hai dela ne hai.”

6 Goe gumodongoohia dau hai dela gaahai,
goe hagalee dugu amee gimadehua ideia,
gidaaligidia gii made.

7“Gei goe gii hila ang gi nia dama daane Barzil-
lai mai Gilead, modi benebene digaula, idi-
maa, digaula ne hilamai gidiauidogu madagoaa

ne bala hagammuni i do duaahina go Absalom.™

8 “Tangada igolo go Shimei, tama daane a Gera,
mai tamawaahale go Bahurim ilodo tenua a
Benjamin. Mee guhagahalauwa au idi laangi
nehanaiei au gi Mahanaim. Dono heetugi mai
gidiau i taalinga di monowai Jordan, gei au
guu hai dagu hagababa e donu, bolo au hagalee
daaligi a mee gii made.*

9 Gei goe hudee dumaalia gi mee bolo mee ha-
galee daaligi. Goe eiloohua dau hai dela gaahai
gimee. Goe hailoo gidaaligi a mee gii made.”

Dimade o David

10David ne made gaa danuidi Waahale o David.

11 Mee nogo hai di king o Israel inia ngadau
emadahaa, e dagi nia ngadau e hidu i Hebron ge
nia ngadau e motolu maa dolu i Jerusalem.™

* 2.5: 2-Samuel 3.27; 2010  2.7: 2-Samuel 17.27-29  2.8:

2-Samuel 16.5-13; 19.16-23 * 2.11: 2-Samuel 5.4-5; 1-Chronicles
34
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12 Solomon gaapono dono damana go
David, gaahai di king, gei dono lohongoking
guhaga duu aga gu maaloo.™

Dimade o Adonijah

13 Adonijah, dono dinana go Haggith ne hana gi
Bathsheba, tinana o Solomon. Bathsheba ga heeu,
“Goe ehanimoiidi aumaalia?”

Adonijah ga helekai, “Uaa”,

14 ga helekai labelaa, “Au belee heeu dagu mee
adu gidigoe.”

Bathsheba ga heeu, “Ma diaha?”

15 Adonijah ga helekai, “Goe e iloo bolo ma koau
dela belee hai di king, gei digau Israel guuhai
labelaa bolo au gaahai di king. Gei dimaa dela
gu hai gee, ma go dogu duaahina dela guu hai di
king gii hai be di manawa o God.

16 Au ehai dagu dangidangi adu dolomeenei;
gei goe gadumaaliamai hudee hagadagalili mai
gidiau.”

Bathsheba ga heeu, “Ma diahalaa?”

17 Adonijah gahelekai, “Goe dumaalia mai,
madauina gidi King Solomon. Au eiloo bolo mee
hagalee e dee hiihai di dugu adu gi di goe Abishag
tama ahina mai Shunem e hai dogu lodo.”™

18 Bathsheba gahelekai, “Ehumaliahua. Au
gahagianga la gi di king au helekai.”

19 Bathsheba gaahana gidi king, gahelekai
idi ingoo o Adonijah. Gei di king gaduginua
gaabalaia gilala, gaahai dana hagaaloho gi dono

* 2.12: 1-Chronicles 29.23 * 2.17: 1-Kings 1.3-4
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dinana. Gei di king gaanoho gihongo dono lo-
hongo king, ga helekai bolo gigaamai labelaa di
lohongo e noho ai di ahina i dono baahi gau donu.

20Di ahina ga helekai, “Au dagu mee duliiigolo,
gei goe ga dumaalia ga hagagila dimaa.”

Diking ga heeu, “Tinana, ma diaha? Au hagalee
bolo au e dee hiihai.”

21 Tinana gahelekai, “Goe duguaanga do du-
aahina Adonijah gii hai dono lodo gi Abishag.”

22Di king ga heeu, “Goe e aha dela e madau mai
Abishag giduguanga gi Adonijah gilodo ginai?
Goe hagalee gamadaumai labelaa di lohongo
king giwanga gi mee? Edonu bolo mee go
dogu duaahina madua, gei Abiathar tangada
haimeedabu mo Joab lanehuli mai i dono

baahi!”
23 Gei Solomon gaahai dana hagababa

hagamodudahi idi ingoo Dimaadua, “God
gihagamaawaina au giimade maa au hagalee hai
Adonijah gihuia dono mouli i dana madau mai

idi mee deenei! _ .
24 Dimaadua nehaganoho au gihongo di lo-

hongo king o dogu damana go David. Mee
ne daahi dana hagababa gagaamai di lohongo
king gidiau mo dogu hagadili. Au ehai dagu
hagamodu anggi di God mouli bolo Adonijah
gimade hua danginei!”

25 King Solomon gahelekai gi Benaiah,
tama daane Jehoiada, bolo gi daaligidia Adonijah,
malaa, mee guuhana gudaaligi Adonijah
guumade.

Didaa gidaha Abiathar mo di made Joab
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26 King Solomon gahelekai gi tangada
haimeedabu go Abiathar, “Hana gi Anathoth,
deelaa go do gowaa donu. Goe nebelee made,
malaa au hagalee dumaalia bolo goe gidaaligidia
giimade dolomeenei, idimaa goe dela nogo
benebene Tebedebe odi Hagababa Dimaadua
mo dau madalia dogu damana David mo dau

madalia i ono haingadaa huogodoo.”™

27 Solomon gudaa gidaha Abiathar mo dono
lohongo hai hegau dabu ang gi Dimaadua. Deenei
di hagahonu nnelekai a Dimaadua ne hai i Shiloh
di hai o Eli, tangada haimee dabu mo dono ha-
gadili.*

28 Joab gulongono nia mee ala nehai. (Mee
ne hagamaamaa Adonijah, gei hagalee go Absa-
lom). Gei mee gaalele gidi Halelaa Dimaadua
dela enoho ai, gaa kumi nia madaagoo di gowaa
dudu tigidaumaha ga daahilaa.

29 Di madagoaa di longo nedau idi King
Solomon bolo Joab guu hana gi di Hale Dimaadua,
guibaahi di gowaa dudu tigidaumaha, Solomon
guhagau dana dangada kae hegau giheeu gi Joab
be mee nelele gidi gowaa dudu tigidaumaha
eiaha? Joab gahelekai bolo ia nehana gibaahi
o Dimaadua i dono madagu i Solomon. Gei King
Solomon gahagau Benaiah gidaaligidia Joab
giimade.

30 Benaiah gaahana gidi Halelaa Dimaadua,
gahelekai gi Joab, “Di king bolo goe gihanimoi
gidaha.”

Joab ga helekai, “Deeai, au e made hua ikinei.”

* 2.26: 1-Samuel 22.20-23; 2-Samuel 1524 * 2.27: 1-Samuel
2.27-36
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Benaiah gaahana labelaa gimuli gahagianga
gidi king nia helekai a Joab ne hai.

31 Solomon gahelekai, “Hagagilaina di man-
awa omaa, daaligidia amee gii made, danuina,
malaa di hagadili o David hagalee haimee gidi
hala Joab nehai, i dana daaligi giimmade nia

daane nadau ihala ne hai ai.
32 Dimaadua gahagaduadua Joab dela

ne daaligi giimmade ana daangada digi hai nau
mee hala, gei dogu damana David e deiloo. Joab
nedaaligi ana daane dogolua giimmade, nia
daane ala e humalia imee: go Abner tagi dauwa o
Israel, mo Amasa, tagi dauwa o Judah.

33 Di hagaduadua o taaligi nia daangada
giimmade aanei le edau anggi Joab mo dono
hagadili gaahanahua beelaa. Dimaadua
gaawanga gidi hagadili o David ala ma gaanoho
gihongo di lohongo king gaaali inia madagoaa
huogodoo.”

34 Malaa, Benaiah guuhana gidi Halelaa Di-
maadua, gudaaligi a Joab giimade, gei mee
guudanuidono gowaa danuilodo di anggowaa.

35 Di king gaa hai a Benaiah gii hai tagi dauwa
epono di lohongo o Joab, gaadugu a Zadok tan-
gada hai mee dabu gidilohongo Abiathar.

Dimade o Shimei

6 Di king gahai dana hegau gi Shimei
gihanimoi, gahelekai gi mee, “Hauina doo hale
ikinei i1 Jerusalem. Noho ilodo dimaa, hudee
hagatanga gi daha mo di waahale.

37 Maa goe gaahana gidaha, gaatugi i tama

monowai go Kidron, gei goe gaa made. Doo made
le edauaduhua gidigoe.”
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38Shimei ga helekai, “Humalia huoloo, di gowaa
aamua, au gaa hai gii hai be au helekai.” Gei mee
gaanohoi]Jerusalem idi madagoaa looloo.

39 Nia ngadau edolu nomuli, gei nia hege
dogolua Shimei gaallele hagammuni gidaha
gibaahi di king o Gath, go Achish tamadaane a
Maacah. Shimei gaalongo bolo meemaa i Gath,

40 gei mee gahagauda dono lohongo gihongo
dana ‘donkey’ gaahana gidi King Achish i Gath,
ehalahala ana hege. Mee gugideeia meemaa
galahamai meemaa gi dono hale.

41 Solomon galongono nia mee a Shimei ne hai,

42 gei mee gahagau dana hegau gi Shimeij,
“Au nehai goe giihai dau hagababa idi ingoo
Dimaadua bolo goe hagalee hana gidaha mo
Jerusalem. Gei au guhaiadu imua bolo maa goe
gaahai dimaa, gei goe gaamade. Ehai behee?
Goe digi donu ginia mee aanei? Goe digi hai bolo
goe e hagalongo mai gidiau?

43 Goe neaha dela neoho dau hagababa
gade hagalongo gi dagu haganoho?

44Goe guu donu humalia gi au mee hai hala huo-
godoo ne hai gi dogu damana David. Dimaadua
gagowadu gidigoe di hagaduadua i dau hai nia

mee aanei. _
45 Gei Mee gahagahumalia au, gamadamada

humalia idi lohongo King David gaahanahua
beelaa.”

46 Di king gahelekai gi Benaiah, giihana
gidaaligidia Shimei giimade. Di hai deenei, gei
Solomon gu hai mee ginia mogobuna hagatau.

3
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Talodalo Solomon i di kabemee
(2-Chronicles 1.3-12)

1 Solomon gubunianga gi di king o Egypt i
dono hai dono lodo gi tamaahina amaa. Mee
gulahamaidiahina deelaa guunohoidi Waahale
o David, gaa daeloo gidi hagalawa di hau o dono
hale, modi Hale Daumaha, modi abaaba dela
e haganiga Jerusalem.

2 Di Hale Daumaha ehagalaamuaai di
ingoo Dimaadua ladigi hauhia, geiogo nia
daangada ehai nadau tigidaumaha inia gowaa
dudu tigidaumaha ala i golo.

3 Solomon ealoho i Dimaadua modi daudali
nia helekai o dono damana go David, gei mee
edaaligi ana manu, ehaiai tigidaumaha inia
gowaa dudu tigidaumaha ala i golo.

4Dahi madagoaa hua, gei mee guu hana guu hai
dana tigidaumaha i Gibeon, idimaa, deelaa di
gowaa dudutigidaumaha e kaedahi edau. Mee
nehai ana tigidaumaha dudu emana igolo idi
madagoaa dela gudoo gidaha.

5 Di boo deelaa, gei Dimaadua guhagagila gi
meeilodo di midi, ga heeu gi mee, “Ma di aha dela
e hiihai ginai goe bolo e gowadu ko Au gidi goe?”

6  Solomon ga helekai, “Kooe dela
ne hagamodongoohia do aloho damanaiee gi
dogu damana go David, dau dangada haihegau.
Mee guhumalia guhagalongo ge manawa dahi
adu gidiGoe. Goe guhagamodongoohiaaga
labelaa do aloho dee odi gi mee, mai i dau wanga
gi mee dana damadaane edagi i dono lohongo
dangi nei.



1 King 3:7 xvii 1King 3:14

7Meenei Yihowah-God™, Kooe ne dugu mai bolo
au e pono dogu damana eking, ma e aha maa au
e duliiloo ge edeiloo di dagi.

8 Deenei au ibaahi au daangada ala nehili
belee hai nia mee niaau, digau dogologowaahee

e deemee didau. R _ 3
9Malaa, Goe gaamai gi di au di kabemee, gii mee

didagi au daangada idi tonu, modi iloo di
haigeegee imehanga di humalia modi huaidu.
Maa deeai, dehee dagu hai gaamee ai dagu dagi
au daangada dogologowaahee aanei?”

10 Tagi lagumanawatene huoloo gi Solomon
dela ne hai dana dangidangiidi mee deenei,

11 gela gahelekai gi mee, “Idimaa goe dela
gudangimai gidiAu idi kabemee belee dagi au
daangada i1di tonu, ge hagalee go do mouli
bolo giwaalooloo, be go nia maluagina, be go di
mmade o hagadaumee,

12malaa, Au gaa hai au mee ala ne dangi maiiei
goe. Au gagowadu gidigoe di kabemee mo di
iloo mee laa hongo di kabemee o nia daangada ala
mai namua gahulimai gi dolomeenei, gaahuli
gimuli.

13 Au gagowadu gidigoe labelaa nia mee
ala digi dangidangiiei goe mai gidiAu: Goe
gamaluagina gahagalaamua idi waalooloo o
do mouli, laa hongo nia king ala i golo.

14 Maa goe gadaudali agu haganoho mo agu
helekai, be di hai o do damana go David nogo hai,
gei Au ga gowadu gi di goe di mouli waalooloo.”

* 3.7:Di ingoo o God deenei le e hai dono hadinga bolo “Yihowah
di God dela e noho ibaahi ana daangada”
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15 Solomon gaalaaga, gailoo anggi deia
bolo ma go Dimaadua dela nogo helehelekai
ang gi deia ilodo di midi. Gei mee gaahana gi
Jerusalem gaa duu i mua Tebedebe o di Hagababa
Dimaadua, gaahai ana tigidaumahadudu, mo
nia tigidaumaha hagadaubuni ang gi Dimaadua,
ganomuli, geimee gaa haidana hagamiamiang gi
ana gau aamua huogodoo.

Solomon e gabunga nia ahina dogolua

16 Dahi laangihua, geiogo nia ahina dogolua
huihui nau huaidina galloomoi gimua di King
Solomon.

17 Tei meemaa gahelekai, “Meenei di king, gi-
maua mo di ahina deenei e noho idi hale e dahi,
geiau ne haanau dagu dama daane, gei mee nogo
igolo.

18 Nia laangi elua imuli dagu dama ne haanau,
gei mee ga haanau labelaa dana dama daane. Ma
go gimauahua dogolua ala ilodo di hale, deai
tangada labelaaigolo ai.

19 Dahi boo hua, gei mee gaihalahua gaadaga
laahongo dana dama, gaa beehi amee guu made.

20 Gei mee gaalaaga boo, gaalahi dagu
damadaane dela i dogu baahi, gei au nogo Kii,
gaalahi amee gi dono hada kii, gei mee gaa dugu
dana dama made i dogu hada kii.

21 Luada dono daiaa, gei au gaalaaga belee
hagauu dagu dama, au gammadahua gei mee
guumade. Au gaa mmada giidonuloo, gei di maa
hagalee go dagu dama.”
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22Geiogo diahina delaigolo, ga helekai, “Deeai!
Ditama dela e moulilaniaagu, gei di mee made la

niaau!” . . .
Geiogo di ahina dela imua, ga helekai, “Deeai!

Ditamadelaemadelaniaau, geiogodimee mouli
la niaagu!”

Meemaa galagamaaloo i mua di king.

23Di King Solomon ga helekai, “Goolua dogolua
e hai bolo di tama dela emouli la niaana, gei di
tama made la ni mee delaigolo.”

24 Mee gaa hai bolo gi gaamai tulumanu, gei tu-
lumanu la gu gaamai.

25 Gei mee gaahai boloo, “Tuudialua di tama
dela emouli, wangaina gi nia ahina e dagidahi

meemaa.”
26 Tinana donu o tama deelaa gu aloho huoloo

1 dana damadaane, gahelekai gidi king, “Du-
maaliamai meenei, hudee daaligidia di tama!
Wangaina gi mee!”

Gei di ahina dela igolo ga helekai, “Hudee gaa-
mai gi tei gimaua. Tuu dialua.”

27 Geiogo Solomon gahelekai, “Hudee
daaligidia di tama giimade! Wangaina gidi
ahina dela imua: deelaa tinana donu o maa.”

28 Digau Israel huogodoo nelongono ginaadou
di gabunga a Solomon dela nehai, gei digaula
guhagalaamua a mee, geidigaula guiloo bolo God
guuwanga gi mee di kabemee di hilihili di mee
dela e haga donu di tonu o nia lagalagamaaloo.

4

Digau aamua a Solomon
1Solomon e dagi Israel hagatau,
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2gei aanei ana dagi aamua:

Tangada haimee dabu: go Azariah tama daane
a Zadok.

3Nia daangada hihidihale diking: go Elihoreph
mo Ahijah, nia dama daane ni Shisha.

Taane e daahi nia kai tenua gilodo nia beebaa:
go Jehoshaphat, tama daane a Ahilud.

4 Tagi dauwa hongo henua: go Benaiah
tama daane a Jehoiada.

Digau hai mee dabu: go Zadok mo Abiathar.

5> Tagi nia gobinaa onia guongo: go Azariah,
tama daane a Nathan.

Tangada hagamaamaa di king: tangada
haimeedabu go Zabud, tamadaane a
Nathan.

6 Tagi digau ala engalua idi hale odi king:
Ahishar.

Tagi o digau ngalua hege: go Adoniram,

tama daane ni Abda.
7 Solomon guudongo ana daane dilongoholu

maalua ehai nia gobinaa onia guongo o Israel.
Digaula belee dahiaga nadau meegai mai nadau
guongo gi diking mo digau dono hale, taane e dahi
e dahiagaanameegaiidimalama e dahiilodonia
ngadau.
8 Aaneinia ingoo o nia daane dilongoholu maalua
aanei mo nnenua ala e benebene go digaula:
Benhur: tenua gonduu o Ephraim.
9Bendeker: nia waahale Makaz, Shaalbim, Beth
Shemesh, Elon, mo Beth Hanan,
10 Benhesed: nia waahale Arubboth mo Socoh,
mo nia gowaa huogodoo o Hepher,
11 Benabinadab, dela ehai dono lodo gi
tama ahina Solomon go Taphath: di gowaa
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hagatau go Dor

12 Baana tamadaane a Ahilud: Nia waahale
Taanach mo Megiddo, monia gowaa huo-

godoo o Beth Shan dela ehoohoo gidi waa-
hale Zarethan, delaibaahingaaga diwaahale
Jezreel, gaatugi loo idi waahale Abel Meho-
lah mo di waahale go Jokmeam.

13 Bengeber: di waahale Ramoth ilodo Gilead,
mo nia guongo ilodo Gilead ala ehaimee
ginai di madahaanau o Jair, tangada di
madawaawa Manasseh, modi gowaa
Argob ilodo Bashan, nia waahale llauehe
emodoono (60), guduuli guabaaba ginia
dagigoo baalanga mmee ala e tai nia bontai.

14 Ahinadab, tamadaane Iddo: tenua go Ma-
hanaim.

15 Ahimaaz, dela guuhai dono lodo gi Base-
math, tama ahina labelaa ni Solomon: tenua
o Naphtali.

16 Baana, tama daane ni Hushai: tenua o Asher
mo di waahale Bealoth.

17 Jehoshaphat, tama daane a Paruah: tenua o
Issachar.

18 Shimei, tama daane Ela: tenua o Benjamin.

19 Geber, tama daane a Uri: tenua go Gilead, dela
nogo dagigo di king Sihon o digau Amor mo di
king Og o Bashan.

Idaha mo nia gau dilongoholu maalua aanei, di
gobinaa e dahi e dagi tenua hagatau.

Nia haadanga lamalia i di madagoaa Solomon

20 Nia daangada o Judah mo Israel
gudogologowaahee, guuhai be nia gelegele o
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tongo tai; digaula emiami gei einuinu modi

tenetene huoloo. o
21 King Solomon e daabui nia henua huogodoo

mai di monowai Euphrates gaa tugi i Philistia mo
tagageinga o Egypt. Digaula guu hai nia daangada
ni mee gei ehui nadau dagitedi gi mee i dono
madagoaa e mouli ai.*

22 Nia meegai a Solomon e hiihai ginai ilodo di
laangi e dahi: nia peege palaawaa humalia e 150,
mo nia peege ‘wheat’ 1olo e 300,

23 nia kau ala nehaangai ilodo nia abaaba
e dilongoholu (10), nia kau lodo henua e madalua
(20) ge lau (100) siibi mono hagadilinga ee, mono
manu mamaangi.

24 Solomon guu dagi tenua hagatau mai baahi
gidai di Monowai Euphrates, mai Tiphsah
itaalinga di Monowai Euphrates gaahanaloo
gibaahidai di waahale go Gaza. Nia king
huogodoo ala ibaahi gi dai di Monowai Euphrates
le enoho ilala dono mogobuna, gei mee
enohobaba anggi nia henua ala ehoohoomai
gidono baahi.

25 1di waalooloo dono mouli, nia daangada
huogodoo mai Dan ibahiingeia gaatugi i Beer-
sheba ibahiingaaga gumouli humalia, di mada-
haanaunei mo di madahaanau nei guu hai nadau
hadagee waini mono laagau ‘fig’.

26 Solomon ana abaaba hoodo e40,000 anggi
anahoodo e daginiawaga hongo henua, ge 12,000

hoodo hai dauwa.™

* 4.21: Genesis 15.18; 2-Chronicles 9.26 — 4.26: 1-Kings 10.26;
2-Chronicles 1.14; 9.25
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27 Ana gobinaa dilongoholu maa lua, di gobinaa
edahi edahiaga ana meegai gidi King Solomon
ilodo di malama edahi egaamai gi mee, ehai
giidohu anggi nia daangada huogodoo ala
emiami ilodo dono hale; digaula egaamai gi
mee nia mee huogodoo ala e hiihai ginai mee.

28 Di gobinaa e dahi edahiaga dono duhongo
‘barley’, mono geinga haangai manu, anggi di
gowaa dela e hiihai ginai, ang gi nia hoodo waga
hongo henua mono hoodo hai moomee.

Di kabemee Solomon

29 God guu wanga gi Solomon di kabemee mo di
iloo nia mee mo di kabemee e deemee di hagatau.

30 Solomon koia gu kabemee i digau kabemee o
baahidua be go digau kabemee o Egypt.

31 Solomon guuhai tangada ekabemee inia
daane huogodoo: ekoia ekabemee i Ethan tan-
gada Ezrahite, mo Hemar, Calcol, Darda, nia
damadaane Mahol. Gei mee tangada edau
huoloo, gei guudele ono longo ginia henua huo-

godoo ala iono daha.”

32 Mee nehai ana agoago podo
e dolumana (3,000) gei elogo ana daahili i baahi
nua di mana e dahi (1,000).*

33 Mee guhelekai inia mouli onia laagau, mai
nia laagau ‘cedar’ o Lebanon gaa tugiloo nia laa-
gauhisop ala etomo ihongo nia abaaba. Mee
gu helekai labelaa inia manu mamaangi, manu
dolodolo, mono iga.

* 4.31: Pisalem 89 (Di mee damana) * 4.32: Proverbs 1.1; 10.1;
25.1; Song of Songs 1.1
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34 Nia king o henuailala hagatau guulongo di
hai o dono kabemee, gei guhagau nadau daan-
gada e hagalongo ginia helekai kabemee a maa.

S

Solomon ehagatogomaalia ehau di Hale
Daumaha

(2-Chronicles 2.1-18)

1 Hiram di king o Tyre lanogo hai di hoo ni
David, galongono ia bolo Solomon guu pono dono
damana go David guuhai di king. Gei mee

gahagau ana daangada epono dono lohongo gi
mee.
2 Nomuli, gei Solomon gahagau dana hegau

deenei gi Hiram:

3 “Goe eiloo bolo dogu damana go David nogo
haiana dauwa e haibaahiang gi ono hagadaumee
ala ehiimai dono henua, mee gudeemee
dihagaduu di Hale Daumaha ehagalaamua ai
di ingoo Dimaadua go dono God, gaa dae mailoo
gidi madagoaa Dimaadua newanga gi mee
gimaaloo i ono hagadaumee.

4 Gei dolomeenei Dimaadua go dogu God
gugaamai gidiau di aumaalia ihongo ogu
hagageinga huogodoo. Au gudeai ogu
hagadaumee ai, gei gudeai di hagalliga idi
heebagi ai.

5> Dimaadua ne hagababa ang gi dogu damana
go David boloo, ‘Dau damadaane dela ehai
koAu giihai di king i oo muli, gaahau di
Hale Daumaha mai gidiAu.” Dolomeenei, gei
au guhagamaanadu bolo ehagaduu di Hale
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Daumaha e hagalaamua ai di ingoo Dimaadua go

dogu God.™

6 Malaa, hagauina au daane ngalua gi Lebanon
ehelemai nadau laagau‘cedar’. Agu daane
gangalua dalia digaula, gei au gaahui au daane
giihaibe dau mee dela gaa baba ginai. Goe guiloo
bolo agu daane le edeiloo dihelelaagau, e hai gee
mo au daane ala e iloo huoloo.”

7 Hiram galongonoia nia helekai a Solomon
aanei, geia gutenetene huoloo, gahelekai, “Au
gahagaamu Dimaadua danginei i dana wanga
gi David tamadaane kabemee, epono dono lo-
hongo king, e dagi dana henua damana!”

8 Gei mee gahagau gi Solomon dana hegau
deenei: “Dau hegau guudau idiau, gei au
guubaba bolo au gaahai au mee ala bolo
giheia. Au gadahiaga agu laagau‘cedar’ mono
laagau ‘pine’.

9 Agu daane gaadadaia nia laagau i Lebanon
gilodo tai, gaannoo nia maa gidi gowaa e dahi,
giihai di uulaagau gahagamaanuia gi tongotai
gi dau gowaa dela nehilihili. Di gowaa deelaa
gei agu daane gaawwede nia maa, geiogo au
daane gamadamada humalia inia maa. Malaa,
au e hiihai bolo goe gidahiaga au meegai gi agu
daane.”

10 Gei Hiram ga hagamaamaa a Solomon ginia
laagau ‘cedar’ mono laagau ‘pine’ huogodoo ala
e hiithai ginai mee.

11 Nia ngadau  huogodoo  Solomon
ehagamaamaa Hiram ginia peege palaawaa

* 5.5: 2-Samuel 7.12-13; 1-Chronicles 17.11-12
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elaumana (100,000), ge nia galon loloolib
elau madangaholumana (110,000), e haangai
nia daane ngalua amaa.

12 Dimaadua edadaahihua dana hagababa
guuwanga di kabemee gi Solomon. Solomon mo
Hiram guuhai dinau hagababa i nau mehanga,
gei di aumaalia guu noho i mehanga nau henua.

13 King Solomon ne hagabudumai ana daane
emotolumana (30,0000 mai i Israel hagatau,
gahagangalua digaula,

14 gaadugu a Adoniram edagi digaula. Mee
gawwae dolu digaula: di hagabuulinga e dahi nia
daane e madangaholumana (10,000). Di hagabu-
ulinga e dahi e ngalua di malama e dahiiLebanon
ge nia malama elua elloomoi engalua i nadau

guongo.™
15 Solomon guhagau ana daane
e huowalu mana (80,000) ginia gowaa

gonduu etugi nadau hadu, mo nia daane
e mada hidu mana (70,000) ala e dali nia maa,

16 gei guudugu ana gau e dolumana maa dolu
lau (3,300) e madamada humalia ge dagi digaula i

nadau moomee. .
17 King Solomon guhaganoho bolo digaula

gipaaina nia hadu llauehe ala ehagalabagau
e hai di hagamau di Hale Daumaha.

18 Nia daane ngalua a Solomon mo Hiram
mo nia daane mai idi waahale o Gebal®
guhagatogomaalia nia hadu mo nia laagau ala
e hau di Hale Daumaha.

* 5.14: 1-Kings 12.18 * 5.18: Gebal: Di waahale deenei le
ehagaingoo labelaa bolo Byblos
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6

Solomon gu haga duu aga di Hale Daumaha
INiangadau e haalaumaa huowalu (480) i muli
digau Israel ne hagatanga i Egypt, idi madagoaa
di haa ngadau o Solomon nogo dagi Israel, ilodo
dilua malama, di malama go Ziv, gei ogo Solomon
gadaamada gahagaduuaga di Hale Daumaha o

Dimaadua.
2 Di looloo lodo di Hale deelaa lania piidi

e matiwa, di palaha le e motolu, ge tuuduu la nia
piidi e mada haa maa lima.

3 Di ruum dela eulu gilodo di hale, le elooloo
nia piidi emadangaholu maalima, ge e motolu
piidi di palaha, gadoo be di palaha o di hale.

4 Taalinga di hale le e hagabongoo, di bongoo
idaha e mada giigiidi gowaa dela ilodo.

> Di hale edolu ono baba laguuhau
ehagapigiadu ginia baahi mo tua di Hale
Daumaha, di baba edahi eduuduu inia piidi

e hidu mo di baahi. . _ .
6 Di palaha odi ruum mugilala le e hidu mo di

baahi piidi, gei tungaalodo le ehiwa piidi, ge
muginualoo le emadangaholu modi baahi pi-

idi. Di maadolu odi baahi di Hale Daumaha
dela ihongo di baba odi ruum le e mada lahilahi

idi baba dela i nolala, bolo gihaganohoina
nia ogo gihongo di baahi di Hale Daumaha,
gihagalee hagabongoo di Hale Daumaha bolo
e haganoho ai nia maa.

7 Nia hadu ala nehau di Hale Daumaha,
lanehaihua giilawa 1idi gonduu dela
negaamaiai nia maa, bolo gihagalee longoaa
nia lee haamaa, be talai, be go nia hagadilinga
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goloo hauhale ala igolo, idi madagoaa dela
ehagaduuai di Hale Daumaha.

8 Di gowaa dela eulu gilodo idi hale
dela imugilalaloo laibahiingaaga odi Hale
Daumaha, mo dono gaagenge ehana ginua gidi
lua baba mo tolu baba.

9King Solomon ga hagalawa dana moomee dela
nogo hau dana Hale Daumaha gaa hai di haaligi
inua ginia tanga mono lau babalaagau ‘cedar’.

10 Di hale dela edolu ono baba, di baba
edahi eduuduu inia piidi ehidu modi baahi,
lane haga pigiadu gidi baahi o di Hale Daumaha,
duudagi ginia tanga laagau ‘cedar’.

11 Dimaadua ga helekai gi Solomon,

12 “Maa goe ga hagalongo gi agu haganoho mo
agu helekai, gei Au gaahaiadu agu mee ala
ne hagababa gi do damana go David.

13 Au gaanoho ibaahi agu daangada Israel
ilodo di Hale Daumaha dela e haga duu aga kooe,
gei Au hagalee diiagi digaula.”

14 Malaa, Solomon guuhau di Hale Daumaha
guulawa.

Niamee alailodo di Hale Daumaha
(2-Chronicles 3.8-14)
15 Di abaaba dela ilodo le ehii ginia lau baba
‘cedar’ mai idi baba gaa tugi idi haaligi inua, gei
di baba lane hai ginia laagau ‘pine’.

16 Di ruum dela ilodoloo di Hale Daumaha le
ehagaingoo bolo di Gowaa Dabuaahia Huoloo.

Di gowaa deenei elooloo inia piidi emotolu,
di abaaba odi ruum dabu le ehai ginia lau
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baba‘cedar’ mai idi baba gaahana gaatugi idi
haaligiinua.”

17 Di ruum dela imua di Gowaa Dabuaahia
Huoloo le elooloo nia piidi e modoono.

18 Nia lau baba ‘cedar’ nedaadaa gaahai nia
goleelaagau mono akai ehumuai, geiogo di
abaaba inia baahi huogodoo ehii ginia lau
baba ‘cedar’, geiogo nia hadu idi gili di abaaba
gu hagalee kila mai.

19 Ttya di Hale Daumaha iai di ruum ehau i
tungaalodo, deelaa di gowaa e dugu ai Tebedebe

o di Hagababa Dimaadua.

20 Di ruum deenei elooloo nia piidi e motolu,
di palaha nia piidi emotolu, tuuduu nia piidi
e motolu, e hii gi nia goolo madammaa i nia baahi
huogodoo. Di gowaa haitigidaumaha e hii ginia

lau baba ‘cedar’. _ L
21Nia abaabailodo di Hale Daumaha e hii gi nia

goolo, gei nia daula goolo edau idi gowaa dela
eulu gilodo di ruum mugilodoloo, dela e hii la-
belaa ginia goolo.

22 Lodo di Hale Daumaha huogodoo e hii ginia
goolo, e hailabelaa digowaa hai tigidaumaha dela
110do di Gowaa Dabuaahia Huoloo.™

3 Nia adamanu elua hai ono bakau nehai
ginia laagauolib edugu ilodo di Gowaa

Dabuaahia Huoloo deelaa. Nia 1loo nia maa le
e dagi madangaholu maa lima piidi.*

2426 Nia maa ehaihua bedi mee edahi,
e dagilua nau bakau. Nia bakau nia maa e lloo nia
piidi dagi hidu mo di baahi. Di lloo onia ngudu

* 6.16: Exodus26.33-34  6.22: Exodus30.1-3  6.23: Exodus
25.18-20
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nia bakau o di manu e dahi ma ga hagatau gilodo
la nia piidi dagi madangaholu maa lima.

27 Meemaa e haganoho be di mee e dahi ilodo
di Gowaa Dabuaahia Huoloo deelaa, gei nau
bakau gaaholo gidaha le e tale ono ngudu i tun-
gaalodo di ruum, gei ogo nia bakau elua alaigolo
e tale adu ginia baahi o di ruum deelaa.

28 Nia adamanu elua hai ono bakau aanei
la guu hii gi nia goolo.

29 Nia abaaba huogodoo ilodo di hale modi
abaaba odi ruum dela ilodoloo le e humu ginia
adamee ne paa be nia manu e hai nadau bakau,
nia loiniu, mono akai.

30 Di baba o di Hale Daumaha la guu hii labelaa
ginia goolo.

31Nia bontai dualua ne haiginialaagau olibidi
gowaa dela eulu gidi Gowaa Dabuaahia Huoloo,
ihongo di ngudu di bontai le e gaa ginua.

32 Nia bontai le ehumu ginia adamee nepaa
be nia manu e hai nadau bakau, nia loiniu mono
akai. Nia bontai mo nia adaloiniu aalaa le e hii
ginia goolo.

33 Di bontai odi gowaa dela eulu gilodo di
ruum damana, le e dagihaa ono madaaduge, gei
emangalloo, ne hai gi nia laagau olib.

34 Nia bontai haduhadui elua ne hai ginia laa-
gau ‘pine’,

35 ala guuhumu ginia adamee ne paa, be nia

manu e hai nadau bakau, nia loiniu, mono akai.
Nia adamee aanei la guu hii hagatau ginia goolo.

36 Di abaaba odi malae ilodo dela imua di
Hale Daumaha le ehau ginia goolongohadu



1 King 6:37 xxxi 1King 7:4

edolu e hagatau ginua, mo di tanga laagau ‘cedar’
ihongo nia maa.

37 Di hagamau di Hale Daumaha o Dimaadua
ne haganoho idi lua malama, di malama go Ziv,
idi haangadau o Solomon nogo king.

381di walu malama, di malama go Bul, ilodo di
madangaholu maa dahi ngadau a Solomon nogo
king, di Hale Daumaha ne hagalawa be di haidela
ne haganohoai. Nia ngadau ehidu nehauai di
Hale Daumaha go Solomon.

7

Di hale King Solomon

1 Solomon guuhau labelaa dono hale anggi
deia, nehauinia ngadaue 13.

23 Di ruum damana e hagaingoo bolo di Ruum
odi Waalaagau‘cedar’ o Lebanon™ elooloo
inia piidi 150; ge 75 piidi palaha, ge 45 piidi
tuuduu. Gei edolu goolongo duludulu ‘cedar’,
dagimadangaholu maalima idi goolongo e dahi,
gahaganoho nia tanga ‘cedar’ gihongo nia maa.
Nia laagau‘cedar’ nehai di haaligi gaahana
gaatugl ihongo nia ruum benebene goloo ala
e daahi go nia duludulu llauehe aalaa.

4 Nia baahi elua odi ruum deelaa le e hagatau
nia dama bontai dagi dolu.

* 7.2-3: “Di Ruum odi Waa laagau ‘cedar’ o Lebanon” Di ruum
deenei le ehai bedi waalaagau, idimaa ilodo di ruum damana
deenei lanogo iai nia duludulu elogo ala nehai ginia laa-
gau ‘cedar’ ala ne gaamaiiLebanon.
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> Nia ngudu bontai llauehe mono dama bontai
edagihaa ono madaaduge, gei e mangalloo. Nia
dama bontaidagi dolu e hulimai nadau mehanga.

6 Di ruum damana e hagaingoo bolo di Ruum
o nia Duludulu Llauehe elooloo nia piidi 75 ge 45
piidi di palaha. Dono balanda e gahu ge daahi
gonia duludulu llauehe.

7 Di Ruum odi Lohongo King ehagaingoo
bolo di Gowaa Hai Gabunga, deelaa di gowaa
ehagamoduai nia gabunga Solomon. Nia
laagau ‘cedar’ ala ne hai nia baba gaa hana ginua
gaatugiinia ogo.

8 Di gowaa dela enohoai Solomon la ibaahi
igolo imuli di Gowaa Hai Gabunga ne hai be nia
gowaa ala igolo. Mee guuhau labelaa dana hale
beelaa anggi dono lodo, dela go tamaahina di
king Egypt.*

9 Nia hale huogodoo aanei mo di gowaa ilodo
di abaaba lane hai ginia hadu hagalabagau, daa-
mada dibaba gaa hana gaa tugi dimadaahale. Nia
hadu aaneine haiidi gowaa hai hadu, ne hagatau
gaatuu gi towaa nia baahi gilodo mo nia baahi
gitua onia hadu aalaa.

10 Di baba odi hale ne hai ginia hadu llauehe,
ne hailabelaa i di gowaa haihadu, nia hadu e lloo
nia piidi emadangaholu maalua, gei nia hadu
labelaa e lloo nia piidi e madangaholu maa lima.

11Thongo nia maa nia hadu labelaa ne hagatau
gaatuu, gaa hai ono tanga ‘cedar’.

12 Nia gowaa ala ilodo di abaaba di hale, di
malaeilodo odi Hale Daumaha, mo di gowaa dela

* 7.8: 1-Kings 3.1
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euluai gilodo di ruum di Hale Daumaha dono
abaabailodo, di goolongo tanga ‘cedar’ e hagatau
imehanga nia hadu dagi dolu ala nelawa idi paa,
aalaa go nia maa ne hai di abaaba.

Dimoomee Huram

13 King Solomon ne gahi mai taane dono ingoo
go Huram, taane haimee enoho idi waahale
Tyre dela eiloo huoloo di hai di moomee hai
baalanga mmee.

14 Dono damana guumade, mee tangada
Tyre, dela eiloo labelaa di hai di moomee
baalangammee; dono dinana la di ahina mai
di madawaawa Naphtali. Huram taane kabemee
gei guu kabe huoloo di hai ana mee. Mee gu hiihai
gitegau a King Solomon dela bolo ma go mee dela
e dagi di moomee baalanga mmee.

Nia duludulu baalanga mmee e lua
(2-Chronicles 3.15-17)

15 Huram ne hai ana duludulu baalanga mmee
elua, edahi 27 piidi looloo, ge tamana tuludulu
edahi la nia piidi e 18, gei nia maa nedugu idi
ngudu di Hale Daumaha.

16 Huram guuhai labelaa ana baalanga mmee
libogo onia duludulu elua, dagidahi elooloo nia
piidie hidumo dibaahi, guu dugu gi hongo nia ulu
nia duludulu.

17 Nia ulu o nia duludulu aalaa le e humu ginia
hau baalanga mmee ala ne higa,

18 ge elua goolongo  ‘pomegranate’
baalanga mmee.
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19 Nia libogo duludulu ihongo nia ulu nia du-

ludulu e haganoho be nia akai ‘lily’ e lloo i nia piidi
e ono,

20 gei edugu ihongo di gowaa bungubungu
ihongo nia hau baalangammee ala nehiga.
Nia ‘pomegranate’ elua lau inia goolongo elua
e haganiga nia libogo 1hongo nia duludulu.

21 Huram nehagaduu nia duludulu
baalanga mmee imua di gowaa dela e ulu gilodo
di Hale Daumaha. Tuludulu dela ibaahi ngaaga
dono ingoo go Jachint ge tuludulu dela ibaahi
ngeia dono ingoo go Boaz.:

22Nialibogo duludulu ala ne hai be nia akai ‘lily’
baalanga mmee ne humu inia ulu nia duludulu.

Malaa, di moomee duludulu gu hagalawa.

Di monowai baalanga mmee
(2-Chronicles 4.2-5)
23Huram ne hai dana monowai baalanga mmee
bungubungu nia piidi e hidu mo di baahiidillala,
15 piidi laalodo, ge 45 piidi magahagatau ha-
ganiga.
24 Taalinga di haganiga laa daha o di monowai
deelaa lania goolongo elua ada humu mee igolo

ne ha1 hua be di mee e dahi dalia di monowai.
> Di monowai ne haganoho gihongo nia kau

baalanga mmee daane emadangaholu maalua,
ehuli gidaha, edaudogodolu ehuli idi huli

e dahi.
26 Di maadolu di monowai nia ‘inch’ e dolu. Di
ngudu di monowai e hai be di ngudu ibu, e wini

T 7.21: Diingoo Jachin i nnelekai Hebrew dono lee e hai be di bida
helekai Gode haganoho % 7.21: Diingoo Boazinnelekai Hebrew
dono lee e hai be di bida helekai Ma go di mahi o God
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gitua, ehal be nia manga akai ‘lily’, ge emee
dihaa nia galon e 10,000.

27Huram guu hai ana kulumaa baalanga mmee
emadangaholu; elloo nia piidi dagiono, palaha
nia piidi dagiono ge tuuduu nia piidi dagihaa
mo di baahi.

28 Nia maa ne hai ginia baahilaubaba e haa, nia
madaaduge e haganoho

29 nia ada laion, kau daane mo nia manu
ehai nadau bakau ihongo nia laubaba; ibaahi
inua mo baahi gilala nia laion mono kau daane,
la guu humu labelaa.

30 Di kulumaanei mo ono duaadiga
baalangammee ehaa, gei nia duaadiga nehai
ginia baalangammee. Nia madaaduge e haa iai
nia lohongo baisin; gei nia lohongo onia baisin
aalaa le e humu labelaa ginia ada mee.

31Di laubaba bungubungu ne hai belee dugu ai
di baisini. Eduu ihongo di kulumaa inia ‘inch’
e 18 gaahana gilodo nia ‘inch’ ehidu. Idi gili
dimaa le e humu.

32 Nia duaadiga e 25 ‘inch’ tuuduu, gei nia maa
ilala di laubaba, gei nia baalanga onia duaadiga

ne hai hua be di mee e dahi dalia di kulumaa.
33 Nia duaadiga ehai be nia duaadiga waga

dauwa hongo henua, nia mee huogodoo idi gili
nia duaadiga ne hai gi nia baalanga mmee.

34 Nia mee daahi mee ehaa ibaahi gilala di
kulumaa e dahi ne hai hua be di mee e dahi dalia
di kulumaa.

35 Thongo nia kulumaa ehaganiga nonua di
abaaba nia ‘inch’ e 9 di palaha, nia mee daahi nia
maa mono laubaba nehaihua bedi mee edahi
dalia nia kulumaa.
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36 Di mee deelaa eduguai dimaa mo dono
laubaba ehumu ginia adamee, nia ada
manu e hai nadau bakau, nia adalaion mono
adaniu, geiogo nia gowaa ala eaadee ala igolo
la guu humu labelaa haganiga hagatau dono gili.

37Malaa, deenei di hai dela ne hai nia kulumaa
aanei, huogodoo nehai giihai bedi mee edahi,
ono llauehe mo ono hagadilinga.

38 Huram ne hai ana baisin e madangaholu, di
baisin e dahi ihongo di kulumaa e dahi, di baisin
e dahie bungubunguinia piidi e 6, e haa nia galon
e200."

39 Mee nedugu ana kulumaa elima ibaahi
ngaaga di Hale Daumaha, gei nia kulumaa e lima
alaigoloibaahingeia, gei di monowai la ne dugu
idi madaaduge baahi dua ngaaga.

Nia goloo di Hale Daumaha
(2-Chronicles 4.11-5.1)
40-45 Huram nehai ana baalanga, daawolo
mono boolo. Mee guhagalawa nia moomee King
Solomon anggi di Hale Daumaha Dimaadua.

Aanei ana mee ne hai:
Nia duludulu e lua
Nia libogo elua idi ulu onia duludulu ala e hai

benijaboolo .
Di tiini e humu idi ulu o nia duludulu aalaa.
Nia ‘pomegranate’ baalanga mmee e400 inia

goolongo elua dagillau ala e humu haganiga

1 tuludulu e dahi
Nia kulumaa e madangaholu

Nia baisin e madangaholu
Di monowai

* 7.38: Exodus 30.17-21
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Nia kau emadangaholu maalua edaahi di

monowail.
Nia baalanga, taawolo, mono boolo.

Nia mee aanei huogodoo ang gi di Hale Daumaha
lane haigo Huram gi di King Solomon, geinia maa
guu hai gi nia baalanga mmee dingidingia.

46 Di king nehai nia mee aanei huogodoo idi
gowaa hai baalanga imehanga Sukkoth mo
Zarethan i di Gowaa Baba i Jordan.

47 Solomon la digi manamana ina nia mee aanei,
idimaa ma gulogowaahee balua, geiogo nia
daamaha nia maa digi iloo.

48 Solomon ne hailabelaa ana goloo ne hai gi nia

goolo ang gi di Hale Daumaha:

di gowaa hai tigidaumaha,

teebele e dugu nia palaawaa ala e tigidaumaha
ang gi Dimaadua,”

49 nialohongo malama e madangaholu ala e tuu
imua di Gowaa Dabuaahia Huoloo, elima
etuu ibaahi ngaaga gei elima etuu ibaahi
ngeia,

nia akai, nia malama mono kabi,*

50 nia ibu mono mee diinai malama, mono
boolo, nia pileedi dugu ‘incense’, nia baalanga
dugu malala nolodo,

nia hinsis onia bontai di Gowaa Dabuaahia
Huoloo mo nia bontai ala gimalaelae di Hale

Daumaha. Nia mee huogodoo la ne hai ginia
goolo.
51 Di madagoaa Solomon nelawa ana mee huo-
godoo ala nogo hai idi gili di Hale Daumaha, gei

* 7.48: Exodus 25.23-30;30.1-3 © 7.49: Exodus 25.31-40
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mee gaawanga nia mee huogodoo dono damana
go David ne hagadabu anggi Dimaadua: nia sil-
ber, goolo mo nnagadilinga goloo ala i golo, gilodo

ana gowaa benebene mee.*

8

Tebedebe odi Hagababa gugaamai gidi Hale
Daumaha
(2-Chronicles 5.2—6.2)
1 King Solomon gahaga dagabulimai nia dagi
onia madawaawa mo nia madahaanau o Israel
huogodoo gilloomoi gi dono baahi i Jerusalem,

gigaamai Tebedebe o di Hagababa Dimaadua mai
Zion, godi Waahale o David, e gaamai gidi Hale
Daumaha.”

2Digaula gu dagabuli mai gi di gowaa e dahi, i di
madagoaa Tagamiami onia Damaahale Hagaa-
bili, i di hidu malama go Ethanim.*

3 Di madagoaa onia dagi huogodoo
lagudagabulimai, nia daangada haimeedabu
ga dahiaga Tebedebe o di Hagababa,

4 gaakae gidi Hale Daumaha. Digau Levi mo
digau haimee dabu gaa kae di Hale laa Dimaadua
mono goloo dabu gi di Hale Daumaha.

5 Di King Solomon mo digau Israel huogodoo
gadagabulimai gidi gowaa edahi gimua Tebe-
debe odi Hagababa, gaa hai nadau tigidaumaha
ginia siibi mono kau elogowaahee, gudeemee
didau.

* 7.51: 2-Samuel 8.11; 1-Chronicles 18.11 * 8.1: 2-Samuel
6.12-16; 1-Chronicles 15.25-29 * 8.2: Leviticus 23.33-34
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6 Digau haimeedabu gaakae Tebedebe odi
Hagababa Dimaadua gilodo di Hale Daumaha,
gaaduguilodo di Gowaa Dabuaahia Huoloo, ilala

nia ada manu hai ono bakau.
7 Nia bakau onia manu aalaa e gahu Tebedebe

mo nia laagau ala ne aamo mai ai di maa.

8 Nia ngudu onia laagau le egideehua tan-
gada dela ma gaa duu imua di Gowaa Dabuaahia
Huoloo, gei nia gowaa ala igolo ede gidee. (Nia
laagaulaigolo hua danginei.)

9 Deai di mee ilodo Tebedebe odi Hagababa
ai, alahua go nia baahihadu elua a Moses ala
ne dugu gigolo idi Gonduu Sinai, idi madagoaa
Dimaadua ne hai dana hagababa gi digau Israel
idinadau lloomoi i Egypt.*

10 Di madagoaa onia gau haimeedabu
nehagatanga gidaha modi Hale Daumaha
Dimaadua, di baahi gololangi guhagahonu di
Hale Daumaha,*

11 emaahina ge edingidingia idi madamada
o Dimaadua, geiogo digaula gudeemee diulu
gilodo, e hai nadau hegau.

12 Gei Solomon ga dalodalo,*

“Meenei Dimaadua, ma Kooe dela ne dugu dau laa
idi ahiaalangi,

gei Goe ehiihai enoho ilodo di bouli onia
gololangi.

13 Dolomeenei, gei au guuhau doo hale
madamada,

di gowaa dela enohoiei Goe gaahanahua bee-
laa.”

* 8.9: Deuteronomy 10.5 * 8.10: Exodus 40.34-35 * 8.12:
Pisalem 18.11; 97.2
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Diagoago a Solomon ginia daangada
(2-Chronicles 6.3-11)

14 Digau Israel huogodoo la guu tuu i golo, gei di
King Solomon gaa huli gi digaula, gaa dangi ang gi
Dimaadua gi haga maluagina ina digaula.

15 Gei mee ga helekai, “Hagaamuina Dimaadua
go di God o Israel! Mee gu dadaahi dana hagababa
dela ne hai gi dogu damana go David. Mee ne hai
boloo,

16‘Maiidi madagoaa nelaha mai agu daangada
gidaha mo Egypt, gei Au digi hilihili dagu waa-
hale i tenua o Israel belee hau di Hale Daumaha
edaumaha goodou mai gidiAu, gei Au guuhili
goe, David, belee dagi agu daangada.’ ™

17 Solomon gaduudagi ana helekai, “Dogu
damana guhaganoho bolo ia ehau di Hale
Daumaha ehagalaamuaai di ingoo Dimaadua
go di God o Israel,”

18 gei Dimaadua gu helekai gi mee, ‘Edonu go
do hiihai ehagaduuaga dau Hale Daumaha mai
gidiAu.

19 Gei goe edeemee dihau dimaa. Ma dela
go dau dama daane donu dela gaa hau dogu Hale
Daumaha.”™

20 “Malaa, dolomeenei Dimaadua
guhagagilaaga dana hagababa dela nehai.
Au guupono dogu damana, guuhai di king
Israel, gei au guhagaduuaga di Hale Daumaha
e hagalaamua ai gidaadou di ingoo Dimaadua, di
God o Israel.

* 8.16: 2-Samuel 7.4-11; 1-Chronicles 17.3-10  8.17: 2-Samuel

7.1-3; 1-Chronicles 17.1-2 * 8.19: 2-Samuel 7.12-13; 1-Chronicles
17.11-12
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21 Au guu hai labelaa dagu gowaa ilodo di Hale
Daumaha belee dugu Tebedebe odi Hagababa
dela e duguiei nia baahihadu elua o di hagababa
a Dimaadua ne hai gi tadau maadua mmaadua 1
dono laha mai digaula mai Egypt.”

Talodalo a Solomon
(2-Chronicles 6.12-42)

22 muannadumada digaula, Solomon gaa hana
gaaduu imua di gowaa hai tigidaumaha,
gadahiaga ono lima,

23 ga dalodalo,
“Meenei Dimaadua godi God o Israel, deai di
god ehai be Goe ai, idi langi inua be ihongo
henuailala! Goe edadaahihua dau hagababa
ang gi au daangada mo di haga modongoohia
do aloho gi digaula idi nadau hagalongo adu
gidi Goe mai nadau manawa hagatau.

24 Goe gudadaahi dau hagababa dela ne hai gi
dogu damana David. Danginei, gei nia helekai
huogodoo la guhaga gila aga.

25 Gei dolomeenei, meenei Dimaadua go di God
o Israel, au edangiadu bolo Goe gidaahiahua
beelaa dau hagababa dela ne hai Kooe gi dogu
damana,idauhaigimee boloiniamadagoaahuo-
godoo tangada mai dono hagadili gaa dagi Israel
ehai di king, maa digaula ga hagalongo gii donu
adu gi di Goe gii hai be di hai amaa.”

26 “Meenei, di God o Israel, hagagilaina aga
au mee huogodoo ala ne hagababa Kooe ang gi
dogu damana, go dau dangada haihegau go
David, la gii kila.

* 8.25: 1-Kings 2.4
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27 “Meenei God, goe etau dinoho i henu-
ailala? Dilangi hagatau e dee tau adu gi di Goe!
Ma e hai behee go di Hale Daumaha dela ne hau
ko au e tau adu?*

28 Meenei Dimaadua dogu God, au go dau dan-

gada haihegau. Hagalongo mai gi dagu dalodalo
mo agu mee ala edangiaduiei au danginei.

29 Madamadahumalia idi Hale Daumaha
deenei boo mo aa, di gowaa dela ne hilihili Kooe
belee hai di gowaa ehagalaamuaai do ingoo.
Goe hagalongomai maa au gaahuli gidi Hale
Daumaha deenei, gaa hai dagu dalodalo.™

30Hagalongo mai gi agu dalodalo mo nia dalo-
dalo au daangada idi nadau huli gidi gowaa
deenei ga dalodalo. Hagalongo maiido henuaidi
langi, mo di dumaalia mai gi gimaadou.

31 “Di madagoaa tangada ma ga hagahuaidu
dana dangada ne hai dana mee hala, gei digaula
galaha mai a mee gi do gowaa hai tigidaumaha
dela ilodo di Hale Daumaha deenei, bolo
gidoange bolo ia e deai ono hala ai,

32 Meenei Dimaadua, hagalongomai idi
langi, ge hagadonudonuina imehanga au gau
haihegau aanei. Hagaduaduaina tangada gii tau
ang gi dana hala, gei gihagamehede ina tangada

dela e deai ono hala ai.
“Di madagoaa au daangada Israel

ma gapaagege 1 nadau hagadaumee, idimaa,
digaula guihala guhaibaahi adu gidigoe,
gei digaula gahuliadu galloomoi gidi
Hale Daumaha deenei modi hilagilala,

* 8.27: 2-Chronicles 2.6 — 8.29: Deuteronomy 12.11
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gadangidangiadu gidi Goe gidumaalia anggi
digaula,

34 hagalongomalaa gi digaula mai di langi.
Dumaalia anggi au daangada i nadau huaidu,
laha mai labelaa digaula gi tenua dela ne wanga
Kooe gi nia maadua mmaadua digaula.

35 “Do madagoaa magadaahi di uwa
gihagalee doo, idimaa, au daangada la guu hai
di huaidu haibaahi adu gidi Goe, gei dinadau
madagoaa gaahuli hoou, gahulimai gidi
Hale Daumaha deenei modi hilagilala,
gaa dangiadu gidi Goe,

36 hagalongomalaa gi digaula mai di langi.
Dumaalia anggi di king mo nia daangada Israel
i nadau huaidu. Aagoina digaula gidi mee dela
edonu. Nomuli, meenei Dimaadua, haga dooina
di uwa gihongo do henua dela ne wanga Kooe gi
au daangada gihaimee ginai gaahanahua bee-
laa.

37 “Di madagoaa magaahai tauhiigai, be
taumagitolo, be go nia hadagee gumooho idi
madangi maaloo, be go nia laagau guugai go
nia manu ‘locust’ elogowaahee, be go au daan-
gada ga heebagi ginai nadau hagadaumee, be di
madagoaa gaiainia magibe gotaumagiinadau
mehanga,

38 hagalongomai malaa ginia dangidangi
digaula. Maa tei i au daangada Israel
gamanawadaamaha gaahuli hoou idi tonu,
gaaholo nadau lima gidaha modi huliadu gidi
Hale Daumaha deenei mo di dalodalo,

39hagalongo malaa gi digaula mai i do henua
dela idi langi. Dumaalia anggi digaula modi
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hagamaamaa digaula. Ma Kooe modogooe dela
eiloo nia hagabaubau onia manawa nia daan-
gada. Goe heia ang gi tangada nei mo tangada nei
ana mee ala e tau anga ginai,

40 gei au daangada gahagalongoadu inia
madagoaa huogodoo i di nadau noho i tenua dela
ne wanga Kooe gi madau maadua mmaadua.

41-42 “Maa tangada maidaha dela enoho i
tenua mogowaa, ma ga hagalongo bolo Goe la
Tangada edau mo nia mee hagagoboina ala
ne hai Kooe gi au daangada, gei mee ga hanimoi

e daumaha adumo di hai dalodaloilodo di Hale
Daumaha deenei,

43hagalongo malaa gi dana dalodalo i dilangi
dela enohoiei Goe. Hagalongo gi mee, modi
hagagilaina dana dangidangi, gei nia daangada
huogodoo i henuailala gailoo do ingoo mo di ha-
galongoadu gidiGoe, bedi hai o digau Israel.
Geiogo digaula gailoolaa bolo di Hale Daumaha
deenei dela ne hau ko au la di gowaa e hagaingoo
gidoingoo.

44 “Do madagoaa ma gahagau au daangada
gi tauwa gihaibaahi gi nadau hagadaumee,
gei digaula gaahai dangidangiadu gidiGoe,
ga hulimai gi di waahale deenei dela ne hilihili
Kooe, modi Hale Daumaha dela ne hau ko au
adu gi di Goe,

45 hagalongo malaa gi nadau dalodalo. Ha-
galongo gi digaula mai di langi, modi wanga gi
digaula di mogobuna di aali i tauwa.

46 “Di madagoaa au daangada magaahai

nadau huaidu adu gidi Goe, gei dimaa e deai
tangada ono huaidu ai, gei Goe mai i do
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hagawelewele gaahai nadau hagadaumee
gihagapaagege digaula, gaalahi digaula gi
tei henuagee, ma eaha maa tenua deelaa le
e mogowaa loo,

47 hagalongomalaa ginia dangidangi o
au daangada. Maa digaula gaahuli hoou 1
tenua deelaa, gadangidangi adu gidiGoe,
gahaagiadu gidiGoe nadau huaidu mo nadau
ihala, Meenei Dimaadua, hagalongomalaa gi
nadau dangidangi.

48 Maa digaula magaahuli hoou idi tonu
1 tenua deelaa, gaahai nadau dangidangi adu
gidiGoe, gahulimai gi tenua deenei dela
newanga Kooe gi madau maaduammaadua,
mo di waahale deenei dela ne hilihili Kooe, mo di
Hale Daumaha deenei dela ne haga duu adu ko au
gidiGoe,

49hagalongo malaa gi nadau dangidangi. Mai
i do henua idi langi, hagalongo ge gi dumaalia
ang gi digaula.

50 Dumaalia anga i nadau huaidu huogodoo,
mo dinadau haibaahi adu gidi Goe, heia nadau
hagadaumee gi manawa dumaalia gi digaula.

51 Idimaa, digaula go au daangada donu ala
ne laha mai Kooe i Egypt, di gowaa dela e hai be di
ahi maaloo.

52 “Meenei Tagi go Yihowah, Goe gii mmada

idi manawa lamalia gi au daangada Israel
mo dinadau king inia madagoaa huogodoo,
mo dihagalongo ginadau dangidangiidinadau
madagoaa ma gagahigahi Goe idi hagamaa-
maa.

53 Goe nehilihilimai digaula mai ilodo nia
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daangada huogodoo o henuailala belee hai au
daangada, be dau hai ne hagianga gi digaula mai
dau hege go Moses, i do madagoaa nelahamai
madau maadua mmaadua gidaha mo Egypt.”

Talodalo hagaodi

>4 Imuli talodalo a Solomon ang gi Dimaadua,
mee gaduuaga imua di gowaa haitigidaumaha,
di gowaa dela nogo dogoduliiei mee, gadahiaga
ono lima,

55 gaa hai dono lee ginua, gaadangi anggi Di-
maadua bolo Mee gihagahumaliaina nia daan-
gada huogodoo ala nedagabulimai gidi gowaa
deelaa, gaa hai,

56 “Hagaamuina Dimaadua dela newanga di

aumaalia gi ana daangada be dana hagababa

dela ne hai. Mee gu haga gila aga ana hagababa
dee odi huogodoo ala nehai mai baahi dana
hege go Moses.*

57Dimaadua go tadau God gi madalia gidaadou,
gadoo be dana madalia tadau maadua mmaadua,
gihudee diagia gidaadou be e kili gi daha.

58 Mee giheia gidaadou gihagalongo anggi
deIa, geiogo gidaadou gaa mee di mouli gii hai be
dono hiihai inia madagoaa huogodoo, modi
hagagilaina ana haganoho mo ana helekai
huogodoo ala nehagianga go Mee gi tadau

maadua mmaadua. . L
59 Dimaadua go tadau God la gilangahia inia

madagoaa huogodoo dagu dalodalo mo agu dan-
gidangi ala guuhai koau gi Mee, ge dumaalia

* 8.56: Deuteronomy 12.10; Joshua 21.44-45
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ang gi ana daangada Israel mo dinadau king inia
madagoaa huogodoo, gii tau ang gi nadau hiihai.

60 Gei ogo henuailala huogodoo gailoolaa bolo
Dimaadua modogoia lago di God, deai di mee
igolo ai.

61 Gei goodou, go ana daangada,
gimanawa dahi ang gi Dimaadua go tadau God.
Hagalongo gi ana haganoho mo ana helekai,
giihai be digodou hai e hai danginei.”

Di hagadabu o di Hale Daumaha
(2-Chronicles 7.4-10)
62Nomuli, gei di King Solomon mo nia daangada
huogodoo alaigolo gaa hai nadau tigidaumaha gi

Dimaadua.
63 Mee netigidaumaha ana kau emadalua

maa lua mana (22,000) ge laumadalua
mana (120,000) ana siibi, ehai tigidaumaha
hagadaubuni. Deenei di hai guhagadabuai
godi king mo nia daangada huogodoo di Hale

Daumaha.
64 Di laangihua deelaa, geia nehagadabu

labelaa di tungaalodo di malaelae dela imua
di Hale Daumaha o Dimaadua, geia gaa hai dana
tigidaumaha dela e dudu nia manu dogomaalia,
gaahai dana tigidaumaha huwalaagau, mo
nia kiliidi onia manu ehaial di tigidaumaha
hagadaubuni. Mee nehai beenei idimaa di
gowaa dudu tigidaumaha dela nehai ginia
baalanga mmee, le e dulii ang gi nia tigidaumaha
aanei huogodoo.

65Solomon mo digau Israel huogodoo gaa budu
Tagamiami onia Damaahale Hagaabili inia
laangi ehidu. Nia hagabuulinga daangada
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dogologowaahee guigolo mailoo idi Ala
Nnoonua o Hamath ibahiingeia gaatugi i
tagageinga o Egyptibahiingaaga.

66 Tdi walu laangi, gei Solomon gahagau nia
daangada gi nadau hale. Digaula guhagaamu
huogodoo amee, guuhula gi nadau hale modi
tenetene, idimaa i nia mee huogodoo a Dimaadua
ne hagamaluagina dana dangada haihegau go
David mo ana gau Israel.

9

Dimaadua gu haga gila labelaa gi Solomon
(2-Chronicles 7.11-22)

I Imuli di King Solomon nehagaduu di Hale
Daumaha o Dimaadua, mo dono hale king, mo nia
mee huogodoo ala e hiihai ginai e hau,

2 gei Dimaadua guhaga gila labelaa gi mee, be
dana hai dela ne hai i Gibeon.*

3 Dimaadua gahelekai gi mee, “Au gulongono
dau dalodalo. Au guhagadabu di Hale Daumaha
dela nehagaduu kooe belee dadaumahaiei
goodou mai gidiAu gaahanahua beelaa. Au
gamadamada humalia i dimaa ge duuli inia
madagoaa huogodoo.

4 Maa goe gahaihegau idi tonu modi hu-
malia, bedi hai o do damana go David, gei goe
gahagalongo gi agu haganoho gaahai nia mee
huogodoo ala ne hagiadu gidigoe,

> gei Au gadaahi di hagababa dela ne hai gi do
damana go David. Au nehai gi mee bolo nia

* 9.2: 1-Kings 3.5; 2-Chronicles 1.7
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madagoaa huogodoo Israel le edagi go dono ha-
gadili.*

6 Gei maa goe be go do hagadili gahagalee
daudali Au, be goe gadehagalongo gi agu
haganohomo aguhelekaialane hagiadugidigoe,
ga daumaha ginia baluieidu,

7malaa, Au ga daa gidaha agu daangada Israel
mai tenua dela newanga ko Au gi digaula. Au
gadilagi di Hale Daumaha dela nehagadabu
koAu belee haiai di gowaa ehagalaamua ai
dogu ingoo. Nia daangada huogodoo ala igolo
gade hiihai gi Israel ga haga balumee digaula.

8 Di Hale Daumaha deenei lagaahai di bae
hadu mooho. Nia daangada huogodoo ala
ma galloomoilaalaa, gahomouli modi goboina,
gaheheeu boloo, ‘Ma eaha dela Dimaadua
ne hai tenua deenei mo di Hale Daumaha gii hai
beenei?”™

9 Nia daangada gahelekai boloo, ‘Idimaa di-
gaula nehudu gidaha Dimaadua go dinadau

God dela nelahamai nadau maadua mmaadua
mai 1 Egypt. Digaula guuhuli ginia baluieidu,

gudaumaha ginai modi haihegau gi nia maa.
Deelaa tadinga a Dimaadua laneduguanga di
haingadaa gi digaula.””

Di hagababa Solomon mo Hiram
(2-Chronicles 8.1-2)

10 Solomon ne hau di Hale Daumaha mo dono
hale ilodo nia ngadau e madalua.

11 King Hiram mai Tyre newanga gi mee nia
laagau ‘cedar’ huogodoo monolaagau ‘pine’ mono

* 9.5:1Kings24  9.8: 2-Kings 25.9; 2-Chronicles 36.19
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goolo huogodoo ala ne hai di moomee. Imuli di
moomee nelawa, gei King Solomon gaa wanga gi

Hiram nia waahale e madalua i tenua o Galilee.
12 Hiram guuhana guummada ginia maa, gei

mee hagalee hiihai ginia maa.

13 Gei mee gahelekai gi Solomon, “Dogu
duaahina, aanei la nia waahale balumee ala
ne gaamai kooe!” Tadinga di mee deeneidi gowaa
deenei e hagaingoo bolo Cabul.*

14 Hiram ne hagau gi Solomon nia goolo i hongo
nia pauna e walu mana (8,000).

Nia moomee Solomon ala i golo
(2-Chronicles 8.3-18)

15 King Solomon guhagangalua digau ngalua
hege gihauhia di Hale Daumaha mo dono hale,
mo di haa di gowaa ibaahi dua di waahale ginia
gelegele, modi hau di abaaba di waahale. Mee
guhagangalua digaula guuhau hagahoou nia
waahale Hazor, Megiddo, mo Gezer.

16 (Di King Egypt guu hai dana dauwa guu kumu
Gezer gudaaligi ono daangada guu dudu di waa-
hale digaula. Gei mee guuwanga di waahale dee-
laa gi dana dama ahina, e hai dana wanga dehuia
gimee i dono madagoaa nelodo gi Solomon.

17 gei Solomon guuhau hagahoou dimaa.)
Solomon guhagangalua ana gau hege, guuhau
labelaa Beth-Horon Bahilala,

18 Baalath, Tamar i di anggowaa o Judah,

19 ala go nia waahale ala e benebene ana mee,
nia waahale anggi ana hoodo mo ana waga

* 9.13: Cabul: Di ingoo Cabul i nnelekai Hebrew dono lee e hai
be di bida helekai balumee.
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dauwa hongohenua, mo ana mee huogodoo
ehiihai ginai ehau i Jerusalem, i Lebanon, mo
nia gowaa huogodoo ala e hiihai ginaiilodo dono
henua king.

20-21 Solomon ehagangalua ana gau ngalua
hege mai di madawaawa o digau Canaan ala
digi daaligi go digau Israel idi nadau madagoaa
ne kumi nia gowaa digaula. Aalaa go digau Amor,
digau Hittite, Perizzite, Hivite, mo Jebus, ala go di
hagadili dela e hege gaa dae mai loo gi dangi nei.

22 Solomon digi hai ana hege gi digau Israel, gei
digaula e hai ana gau dauwa, nia dagi dauwa, nia
dagi dauwa aamua, nia dagi onia waga dauwa
hongo henua, mo digau llele hoodo hai dauwa.

23 Nia dagi aamua elima lau madalima (550) le
edagi digau ngalua hege ala engalua e hai nna-
gadilinga moomee.

24Solomon guu haa di gowaa i baahi dua di waa-
hale ginia gelegele, imulihua dono lodo, tama
di King o Egypt, dela ne hagatanga gi daha modi
Waahale o David gaanoho idi hale a Solomon
ne hau gi mee.

25 Nia holongo edolu ilodo di ngadau e dahi,
gei Solomon ehai dana tigidaumaha dudu mo
ana tigidaumaha hagadaubuni gi hongo di gowaa
dudu tigidaumaha dela ne hai go mee anggi Di-
maadua. Gei mee guududu labelaa ana ‘in-
cense’ ang gi Dimaadua. Gei mee guhagalawa di
moomee e hau di Hale Daumaha.”

26 King Solomon guu hai ana wagabaalii e logo
1 Ezion-Geber, dela e hoohoo gi Elath i tongotai di

* 9.25: Exodus 23.17; 34.23; Deuteronomy 16.16



1 King 9:27 lii 1 King 10:5

Malua o Aqaba, i tenua go Edom.
27King Hiram gu hagau hunu gau ngalua hongo
wagabaalii ala gu wouwou di ngalua ihongo ana
wagabaalii e ngalua dalia nia daane a Solomon.
28 Digaula guu hula gi tenua go Ophir, gu gaamai
gi Solomon holongo nia pauna goolo e motolu
mana (30,000).

10

Di haga heetugi di king ahina o Sheba
(2-Chronicles 9.1-12)
1Di king ahina o Sheba gulongonoia di hai odi
King Solomon, di dele dono ingoo mo dono ha-
galaamua go tenua, geimee gaa hana gi Jerusalem

belee hagamada a mee gi ana heeu haingadaa.™

2 Mee nelahamai ana hagabuulinga dangada
hagamaamaa, mono ‘camel’ guhagauda ginai
nia mee hagakala meegai, mo nia mee laagei
‘jewel’, mono hagabae goolo. Di madagoaa o mee
ne heetugi gi Solomon, mee gaheeu gi mee ana
heeu huogodoo ala e mee dana hagamaanadu.

3 Solomon guhelekai ginia heeu amaa
huogodoo; deai dahi heeu ehaingadaa dono
haga donudonu ai

4 Di king ahina o Sheba gulongonoia di kabe-
mee 0 Solomon, gei gu gidee ia dana hale ne hau.

> Mee gugidee nia meegai ala nehigi gihongo
teebele, nia gowaa ala e noho ai ana gau aamua, di
hagatau humalia o digau ngalua o lodo dono hale
king monadau goloo ‘uniform’ala e ulu ai digaula,
mo nia gahu onia hege ala e madamada humalia

* 10.1: Matthew 12.42; Luke 11.31
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imee inia hagamiami, mo nia tigidaumaha ala
ehai go mee ilodo di Hale Daumaha. Malaa, nia
mee aanei guu hai di ahina gi homouli ge goboina

huoloo.
6 Mee gahelekai gi King Solomon. “Agu mee

ne hagalongo i dogu henua di hai o do kabemee le

e donu huoloo!
7 Gei au digi hagadonuloo gaadaeloo gi dogu

hanimoi ga gidee au gi ogu golomada. Geidibaahi
onia mee aanei la digi hagi mai gidiau. Do kabe-
mee mo do maluagina e koia e damana inia mee
ala ne hagimai go nia daangada.

8  Ehaadangalamalia go 00 lodo!
Ehaadangalamalia go au gauhaihegau ala
enoho i do baahi inia madagoaa huogodoo,
e hagalongo gi au helekai kabemee!

9 Hagaamuina Dimaadua go doo God! Mee
guhagiaga dono manawa tenetene adu gidigoe
1 dana dugu goe giihai di king Israel. Mai i
dono alohoilsrael dela e hana hua beelaa, malaa,
Mee guu hai goe gi king belee madamada humalia
nnaganoho mo di tonu.”

10 Mee guuwanga gi King Solomon ana
kisakis ala negaamai koia: nia pauna goolo
e hiwa mana (9,000) mono mee haga kala meegai,
mono mee laagei elogowaahee. Nia mee
hagakala meegai ala newanga gi mee, lakoia
elogo huoloo inia mee ala ne wanga go digau ala
igolo.

11 (Nia wagabaalii Hiram ala negaamai nia
goolo mai Ophir, gugaamai labelaa nia laa-
gau ‘juniper’ mono mee laagei ‘jewel’.

12Solomon e hai hegau gi nia laagau aanei e hai
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nia abaabailodo di Hale Daumaha moilodo dono
hale, gei ehau labelaa nia ‘harp’ mo nia ‘lyre’

ang gi nia daangada huwa daahili. Nia laagau la
nia laagau ‘juniper’ ala koia e kaedahi e humalia
inia laagau ala ne gaamai gi Israel, deai nia mee
beelaa ne kila mai nomuli ai.)

13 King Solomon guuwanga gidi king ahina o
Sheba nia mee huogodoo amee ala ne madau,
mo nia mee huogodoo ala ewanga kisakis.
Ganomuli, gei di kingahina mo ana daangada
hagamaamaa gahagatanga gaahula gimuli gi
Sheba.

Dimaluagina di king go Solomon
(2-Chronicles 9.13-28)

14 Nia ngadau huogodoo King Solomon e kumi
baahi nua nia dane goolo emadalua maalima,

15 ehaga puni ginia dagitedi ala e hui go digau
huihui mee, mo nia wiini mai nia mee ne huihui,
mo nia hui ewanga gi mee mai nia king o dlgau
Arabia, mo mai nia gobinaa onia henua o Israel.

16 Solomon guuhai ana mee duuli llauehe
elualau, gei guuhii nia maa ginia goolo, nia
pauna madangaholu maalima.

17 Mee guuhai labelaa ana mee duuli lligi
e dolulau, guu hii ginia goolo holongo nia pauna
e haa. Mee ne dugu nia mee duuli huogodooilodo

di Ruum o di Waalaagau ‘cedar’ o Lebanon.™

10.17: “Di Ruum odi Waalaagau ‘cedar’ o Lebanon” Di ruum
deenei le ehai bedi waalaagau, idimaa ilodo di ruum damana
deenei lanogo iai nia duludulu elogo ala nehai ginia laa-
gau ‘cedar’ ala ne gaamaiiLebanon.
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18 Mee guu hai labelaa dana lohongo damana.
Baahi dimaa e hii ginia ‘ivory’, gei nia gowaa ala
igolo e hii gi nia goolo madammaa.

19-20 Di lohongoking iai nia habodo eono
ehagatauaga gidimaa. Nia mada onia habodo
aalaa huogodoo iai nia adalaion, huogodoo
emadangaholu maalua. Itua di lohongo ladi
adalibogo kau daane. Itaalinga onia lima elua di
lohongo la nia adalaion. Deai di king ne hai dono
lohongo king beelaa ai.

21 Nia ibu inuinu Solomon huogodoo la ne hai
ginia goolo, gei nia goloo be nia pileedi mono
mee ala ilodo di “Ruum o di Waalaagau ‘cedar’ o
Lebanon” lane hai ginia goolo madammaa. Nia
silber hagalee haihegau ginai, nia maa hagalee
dahidamee loo idi madagoaa Solomon.

22 Mee ana wagabaalii ala edeledele idi
moana madalia nia wagabaalii a Hiram. Nia
ngadau dagidolu, gei nia Wagabaahl galloomoi,
ga gaamal nadau goolo, silber, ‘ivory’, nia
manu ‘ape’, mono ‘monkey’.

23 King Solomon koia gumaluagina ge koia
e kabemee inia king ala igolo.

24 Nia daangada o henuailala huogodoo
guhiihai elloomoi ehagalongo gidi kabemee
a God ne wanga gi mee.

25 Huogodoo ala nelloomoi egaamai nadau
wangadehuia gi mee: nia mee ala nehai ginia
silber mono goolo, nia gahu laadaha, nia
goloodauwa, nia mee hagakala meegai, nia
hoodo mono hoodo ‘donkey’. Di mee deenei e hai
inia ngadau huogodoo ala e hagadau.
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26 Solomon guuhai ana gaudauwa, nadau
waga hongohenua emana maahaalau(1,400)
ge madangaholu maalua mana(12,000) hoodo.
Hunu maa edugu i Jerusalem, gei nia mee ala

igolo e dugu inia waahale alaigolo.”

271 dono madagoaa king, nia silber guulogo
huoloo i Jerusalem guuhai be nia hadu, geiogo
nia laagau ‘cedar’ gulogowaahee be nia balu laa-
gau ‘sycamore’ inia dono nia dama gonduu o Ju-
dah.”

28 Nia gau ngalua di king e madamada humalia
di hai dela egaamai nia hoodo mai i Musri mo
Cilicia,t*

29 modi gaamai nia waga hongo henua mai
Egypt. Digaula ehui gidaha nia hoodo mono
waga hongo henua ginia king o digau Hittite mo
Syria. Dihuidiwagahongo henua nia baahisilber
eono lau, gei di hui di hoodo elau madalima.

11

Solomon guu huli gi daha mo Dimaadua
1 Solomon guhiihai ginia ahina maidaha do-
gologo. Idaha mo tama ahina di King Egypt, mee
elodo labelaa ginia ahina Hittite monia ahina
Moab, Ammon, Edom, mo Sidon.*
2 Mee guhailodo gi digaula, ma e aha maa Di-
maadua laguulawa dibule gi digau Israel bolo

* 10.26: 1-Kings 4.26 * 10.27: Deuteronomy 17.17 t 10.28:
Musri mo Ciliciaaanei la nia guongo i Asia ala e huihui nia hoodo

idi madagoaa o Solomon nogo king. * 10.28: Deuteronomy
1716 ™ 11.1: Deuteronomy 17.17
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gihudee hailodo ginia ahina aanei, idimaa di-
gaula gaahai digau Israel gimanawa dahi ginia
baluieidu.*

3 Solomon guulodo angginia ahina ehidu
lau (700). Digaula guuhai amee giihuli gidaha

mo Dimaadua. o
4 Dono madagoaa ne madumadua, gei digaula

guudagi amee gidaumaha ginia balu god
maidaha. Mee guhagalee manawa dahi anggi
Dimaadua go dono God, be di hai dono damana
go David nogo hai.

5 Mee gudaumaha ang gi Astarte di god ahina o
Sidon, mo ang gi Molech di god milimilia o digau

Ammon. ) _ o
6 Mee guihala guhaibaahi anggi Dimaadua,

guhagalee donu ibaahi o Mee, guhagalee hai be
di hai o dono damana David nogo hai.

7Thongo di gonduu i baahi dua Jerusalem, mee
guhagaduu dana gowaa haidaumaha anggi
Chemosh, di god gulugulua o digau Moab, ge dahi
gowaa edaumaha gi Molech di god milimilia o
digau Ammon.

8 Mee guu hai labelaa ana gowaa hai daumaha
anggi ono lodo maidaha, giimeeai digaula
didudu nadau ‘incense’ modi wanga nadau
tigidaumaha ang gi nadau god donu.

9-10 Ma e aha maa Dimaadua, di God o Israel,
guhagagida gi Solomon hagalua, gei gu helekai gi
mee bolo gihudee daumaha ginia god maidaha,
gei Solomon digi hagalongo gi Dimaadua, gei
guuhuli gidaha mo Mee. Malaa, Dimaadua
guu hai dono hagawelewele gi Solomon,

* 11.2: Exodus 34.16; Deuteronomy 7.3-4
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11 guhelekai gi mee, “Idimaa goe guhaihua
do hiihai, guoho dau hagababa mai gidiAu,
gudehagalongo gi agu haganoho, Au ehai dagu
hagababa bolo Au gaadaa do henua king gidaha
mo goe, gaawanga gi dahi dagiiau dagi.

12 Gei Au gahagalee haiadu di mee deenei i
do madagoaa dela emouliiei goe, idimaa go do
damana go David, gei Au gaahai di maa idi
madagoaa o dau dama daane dela ma gaa dagi.

13 Augahagalee daa tenua king hagatau gi daha
mo mee, malaa Au gaa dugu anga di madawaawa
hua edahi, idimaa go dagu hege go David, mo
Jerusalem, di waahale ne hai ko Au bolo di waa-
hale niaagu.”

Nia hagadaumee o Solomon

14 Malaa, Dimaadua gaahai a Hadad, tangada
mai di hagadili o Edom, gi hai baahi gi Solomon.

15-16 Namua loo, imua nia mee aanei, idi
madagoaa David ne hagamagedaa Edom, Joab di
tagi ana gau dauwa ne hana gi golo belee danu di-
gau ne mmade. Mee mo ana gau dauwa gaa noho
i Edom inia malama e ono, geiilodo di madagoaa
deelaa, gei digaula gudaaligi nia daane Edom
huogodoo.

17 Gei mee hagalee daaligi a Hadad mo hunu
hege o tamana omaa mai Edom, ala nellele
hagammuni gi Egypt. (Di madagoaa deelaa gei
Hadad la di tama.)

18 Digaula nehagatanga i Midian gaahula gi
Paran, gaalahi hunu daangada dalia ginaadou.
Gei digaula guu hula gi Egypt, guudau ibaahi di
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king, gei di king guu wanga dana gowaa gi Hadad
ge dahi hale mono meegai.

19 Hadad guaali i dono haihoo humalia gidi
king, gei di king guu wanga tuaahina o dono lodo
go Tahpenes, gi Hadad gii hai dono lodo.

20 Tama ahina laguhaanau dana damadaane
go Genubath, delane daahigo dilododikingilodo
di hale diking, di gowaa e nohoieimee ibaahinia
dama daane di king.

21 Di madagoaa di longo ne dau i Hadad i Egypt
bolo David laguumade mo tagidauwa go Joab
guumade labelaa, Hadad gahelekai gidi king,
“Dumaalia mai, au gaa hana gi muli gi dogu henua
donu.”

22 Di king ga heeu, “Eiaha? Ma iai dimee igolo
digi gowadu koau gidigoe? Dela gahidiei goe
bolo goe gaa hana gi do henua?”

Hadad gahelekai gidi king, “Goe heiahua au
giihana.”

[Gei mee guu hana gi muli gi dono henua.]

Hadad guuhai di king o Edom, mee di king
huaidu, di hagadaumee huoloo ni Israel.

23 God guu hai labelaa Rezon, tamadaane Eli-
ada, giihuli gihaibaahi gi Solomon. Rezon
guu lele gidaha mo dono dagi, King Hadadezer o
Zobah,

24 gyuhai di tagi ni digau daaligi daangada.
(Di mee deenei ne hai imuli David ne aali tauwa
i Hadadezer gadaaligi ono ehoo digau Syria.)
Rezon mo dana dama buini guu hula guunoho i
Damascus, di gowaa o ana daane gaahai amee
gii hai di king o Syria.
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25 Mee go dahi hagadaumee ni Israel idi
madagoaa o Solomon nogo mouli ai.

Di hagababa a Dimaadua gi Jeroboam
26 Dahi daane dela guu huli haibaahi gidi King
Solomon lago tangada mai ana gau aamua, go
Jeroboam, go tama daane a Nebat, mai Zeredah i
Ephraim, dono dinana go Zeruah dela guumade

dono lodo.
27Deenei di kai odi haibaahi omaa.
Solomon guuhaa di gowaa dela ibahiidua o

Jerusalem ginia gelegele, gei guuhau hagahoou
labelaa nia gowaa mooho di abaaba di waahale.

28 Jeroboam tamadaane haimoomee, gei
Solomon gumodongoohia bolo mee engalua
hagamadabouli, gei mee gaadugu amee edagi
digau ngalua huogodoo ala mai nia madawaawa
Manasseh mo Ephraim.

29 Dahi laangi hua, gei Jeroboam e haele i daha
mo Jerusalem, geiogo soukohp Ahijah, mai
Shiloh, gaheetugi gi mee i dono ala idi gowaa

maalama.
30 Ahijah gaadaa gidaha dono gahu laadaha

hoou dela euluai, gahahaahi giihai nia baahi
mee e madangaholu maalua,

31 gahelekai gi Jeroboam, “Kae au mee
emadangaholu, idimaa, Dimaadua godi God o
Israel, ehelekai, ‘Au gadaa gidaha di lohongo
king gidaha mo Solomon, gei Au gagowadu
gidigoe nia madawaawa e madangaholu.

32 Solomon ga daahi dana madawaawa e dahi,
idimaa go dagu dangada haihegau go David, mo
Jerusalem, diwaahale dela ne hilihili ko Auilsrael
hagatau.
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33 Au gaahai di mee deenei, idimaa, Solomon
guu hudu Au gidaha, gudaumaha ginia huai god:
Astarte dela di god ahina o Sidon, mo Chemosh di
god o Moab, mo Molech digod o Ammon. Solomon
gudehagalongomai, mee guuhai di hala, ge
guhagalee hagagilaaga agu haganoho mo agu
helekai, hagalee hai be di hai a dono damana go
David nogo hai.

34 Gei Au gahagalee daa tenuaking hagatau
gidaha mo Solomon, gei Au gaa dugu anga amee
gi king idi waalooloo o dono mouli. Au ehai
di mee deenei, idi gili dagu hege go David
dela nehilihili ko Au, gei go mee labelaa dela
guhagalongo gi agu haganoho mo agu helekai.

35Au gaadaatenuaking gi daha mo tama daane
a Solomon, gei Au gagowadu gidigoe nia
madawaawa e madangaholu.

36 Gei Au gaa hai tama daane Solomon gi daahi
dana madawaawa edahi, belee hai dahi ha-
gadili ni dagu hege go David dela e madamada
humalia inia madagoaa huogodoo i Jerusalem,
di waahale ne hilihili ko Au belee hai di gowaa
e hagalaamua ai dogu ingoo.

37 Jeroboam, Au gaahai goe giihai di king o
Israel, gei goe gaadagi nia gowaa huogodoo ala
e hiihai ginai goe.

38 Maa goe gahagalongomai gidi Au i do man-
awa hagatau, gei e manawaiagu haganoho, mo di
hai nia mee ala e hiihai ginai Au i dau hagalongo
gi agu haganoho mo agu helekai, bedi hai o
dagu hege go David, gei Au gamadalia goe inia
madagoaa huogodoo. Au gaahai goe giihai di
king o Israel modi hai do hagadili giidagi i oo
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muli, e hai be dagu hai ne hai gi David.

39 Mai idi hala Solomon, au gahagaduadua di
hagadili o David, malaa, hagalee go nia madagoaa
huogodoo.””

40 Geiogo Solomon belee daaligi a Jeroboam
giimade, gei mee gaalele hagammuni gi baahi
King Shishak o Egypt, gaanoho i golo, gaa dae loo
gidi made o Solomon.

Dimade o Solomon
(2-Chronicles 9.29-31)

41 Nia mee huogodoo ala nehai go Solomon,
dono mouli mo dono kabemee, la guuhihi huo-
godoo ilodo di beebaa “Di Kai o Solomon.”

42 Mee nogo king i Jerusalem edagi a Israel
hagatau inia ngadau e mada haa.

43 Mee nemade, gaadanu ilodo di Waahale
o David, gei dana damadaane go Rehoboam
gaapono dilohongo o maa, gaa hai di king.

12

Nia madawaawa i bahiingeia e hai baahi
(2-Chronicles 10.1-19)

1 Rehoboam nehana gi Shechem, di gowaa
dela guhaga dagabuli ai nia daangada huogodoo
0 bahiingeia o Israel belee dugu amee ehai
dinadau king.

2Jeroboam, tama daane a Nebat, dela nehana
gi Egypt belee lele hagammuni idi king go
Solomon, galongonoia di longo deenei, gei mee
gahagatanga i Egypt.
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3Nia madawaawa ibahiingeia o Israel gaa kae
tegau gi mee, gei digaula huogodoo gaahula idi
gowaa e dahi gi Rehoboam ga helekai gi mee,

4 “Do damana go Solomon ehai gimaadou
hagahuaidu ehagaudamai nia mee daamaha.
Maa goe gaahai nia mee aanei gimaamaa
gahagahaingoohia madau mouli, gei gimaadou
gaahaihegauadu gidigoe.”

5 Mee gahelekai, “Lloomoi labelaa imuli nia
laangi e dolu, gei au ga hagiadu laa.” Gei digaula
gaa hula.

6 King Rehoboam gaakae dono hagamaamaa
maibaahinia daane mmaadua alanogo hai hegau
gi dono damana go Solomon, ga heeu, “Ma telekai
bolo aha dela ga hagi mai go goodou bolo gi heia gi
digau aanei?”

7 Digaula gahelekai, “Maa goe bolo goe
ehal tangada haihegau ni digaula danginei,
gei goe gihelekai gi digaula idi mee dela
ehumalia gi dinadau dangidangi. Gei digaula
gahaihegauadu gidigoe idi manawadahi
gaa hanahua beelaa.”

8 Gei mee guhagabalumee nia helekai onia
daane mmaadua, gaa hana hua ginia dama daane
ala nogo tomoaga dalia amee ala go ana gau
hagamaamaa.

9 Gei mee gaheeu gi digaula, “Au gaahai
boloaha gi digau ala etangimai gidiau bolo
giheia nadau moomee gimaamaa?”

10 Digaula gahelekai, “Deenei dau mee
ehagianga gi digaula, ‘Dogu madaalima dulii
e kola edamana i tuaidina dogu damana!’
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11 Hagiangaina gi digaula, ‘Dogu damana
guhagauda nia mee daamaha gi godou nua,
geli au gaahai nia maa gikoia edaamaha.
Mee guhagamamaawa goodou gidi loahi
hagamaawadangada, gei au gadaaligi goodou
gidiugabaalanga hagamaawa kau!’”

12T muli nia laangi e dolu nomuli, gei Jeroboam
mo digaula huogodoo guu hula labelaa gi di King
Rehoboam, giihai be dana helekai ne hai gi di-
gaula.

13 Di king digi hagadahidameeina di hai a
nia daane mmaadua, gei ehelekai maaloo ha-
gahuaidu ginia daangada,

14 be nia helekai nia damadaane ala nehai.
Mee gahelekai, “Dogu damana guhagauda nia
mee daamaha gi godou nua, gei au gaahai nia
maa gikoia edaamaha. Mee guhaga mamaawa
goodou gidi loahi hagamaawa dangada, gei au
ga daaligi goodou ginia uga baalanga hagamaawa
kau!”

15 Ma godi hiihai a Dimaadua bolo

gihagagilaaga ana helekai ala nehagianga gi
soukohp Ahijah o Shiloh gi Jeroboam tama daane
Nebat. Deenei di mee adi king digi hagalongo
ginia daangada.

16 Di madagoaa nia daangada guiloo ginaadou
bolo di king hagalee hagalongo anggi ginaadou,
digaula gaa wwolo ginua, “Daa gidahaina David
mo dono madahaanau! Di hagahumalia behee
ne haimai go digaula mai gi gidaadou? Nia daane
o Israel, gidaadou gaahula gi tadau gowaa! Re-

hoboam gi madamada humalia i deia!”™*

* 12.16: 2-Samuel 20.1
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Gei digau Israel guu hai baahi gidi king,
17 guu dugu hua a Rehoboam gii hai di king hua
ni digau ala enoho i tenua go Judah.

18 Gei di king Rehoboam gahagau a Adoniram,
dela edagi nia daangada ala ehagangalua
kono, giihana gi baahi digau Israel, gei digaula
gadilidili amee giimade. Imuli di hai deenei
ne hai, gei Rehoboam gahagalimalima gaa gaga
gi dono waga hongo henua, gaalele hagammuni
giJerusalem.

19 Daamada idi madagoaa deelaa gaahuli
gimuli, nia daangada odi bahiingeia o Israel
le e haibaahi gidilohongo dagi o David.

20 Tdi madagoaa onia daangada Israel
nelongono ginaadou bolo Jeroboam
laguhanimoi i Egypt, gei digaula gagahimai
amee gidi tagabuli deelaa, gaa dugu a mee gii hai
di king o Israel. Go di madawaawa Judah la hua
guunoho manawadahi ibaahi di hagadili o
David.

Di kokohp mai baahi o Shemaiah
(2-Chronicles 11.1-4)

21 Di madagoaa King Rehoboam nedau i
Jerusalem, mee gagahimai ana gaudauwa
elauhuowalu mana(180,000) ala go nia
gaudauwa ala koia ehumalia mai nia
madawaawa Judah mo Benjamin. Mee hai dana
hai belee haitauwa gilahamai nia madawaawa
ibahiingeia Israel gilala ono mogobuna.

22 Gei God gu hagi anga gi soukohp Shemaiah
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23bolo gihagailoo gi Rehoboam mo digau huo-
godoo di madawaawa Judah mo Benjamin tegau

deenei:
24 “Hudee heebagi gi godou duaahina donu, go

digau Israel. Goodou huogodoo, hula gi godou
hale. Di mee dela guu hai, la go dogu hiihai.”

Malaa, digaula huogodoo guhagalongo gi Di-
maadua, guu hula gi muli gi nadau hale.

Jeroboam guu huli gi daha mo Dimaadua

25 Di King Jeroboam o Israel guuhau di abaaba
di waahale go Shechem idi gowaa gonduu o
Ephraim, gaanoho hagadulii igolo. Gaalawa,
gaahana, gaa haulabelaa diabaaba diwaahale go
Penuel gii mau dangihi.

2627 Gei mee gahelekai i ono lodo, “Maa
agu daangada gaahula gi Jerusalem, gaahai
nadau tigidaumaha anggi Dimaadua ilodo di
Hale Daumaha, malaa, digaula gaahuli nadau
manawa anggi di King Rehoboam o Judah,
ga daaligi au gii made.”

28 Imuli dana hagamamaanadu nia mee
aanei, gei mee gaahai ana ada kaudaane goolo
elua, gahelekai gi ana daangada, “Goodou
guwaalooloo digodou hulahula edaumaha i
Jerusalem. Digau Israel, aanei godou god ala
ne lahamai goodou i Egypt!”™

29 Mee gaadugu dana adakaudaane goolo
edahiiBethel ge di hoo dimaaiDan.

30 Gei nia daangada guihala, idi nadau hula
edaumaha i Bethel moiDan.

* 12.28: Exodus 32.4
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31 Jeroboam guuhau labelaa ana gowaa
haitigidaumaha i tomo nia gonduu, guudongo
anagauhai mee dabuhagalee maidimadawaawa
o Levi.

Di hai daumaha huaidu dela e hathai i Bethel
32 Jeroboam guhaganoho dana laangi

daumaha damana idi madangaholu maalima
laangi o di walu malama, e hai gadoo be di laangi
daumaha dela ehai i Judah. Mee guududu ana
tigidaumaha i hongo di gowaa dudu tigidaumaha
dela i Bethel anggi dana adakaudaane goolo
dela nehai go mee, gei mee guhagadabu
ana gau haimeedabu ehaihegau inia gowaa
hai daumaha ala ne hau go mee.*

33 Gei idi madangaholu maalima laangi
odi walu malama dela nedugu go mee
modogoia, gei mee gaahana gi Bethel,
gaadudu dana tigidaumaha ihongo dana
gowaa dudutigidaumaha, ehagadabu di laangi
hagalabagau dela nehaganoho go mee anggi
digau Israel.

13

IDimaadua gu haganoho aga dahi soukohp mai
Judah gii hana gi Bethel, gei mee guudauigoloidi
madagoaa o Jeroboam nogo duu idi gowaa dudu
tigidaumaha e hai dana tigidaumaha.

2 Soukohp deelaa gahagahalauwa di gowaa
dudu tigidaumaha, e daudali taganoho mai baahi
Dimaadua, ga helekai,

“Di gowaa dudu tigidaumaha,

* 12.32: Leviticus 23.33-34
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di gowaa dudu tigidaumaha.

Deenei telekai Dimaadua ne hai:

Di tama e hagaingoo bolo Josiah ga haanau
mai idi madahaanau o David.

Mee ga daaligi giimmade i 0o nua

digau hai mee dabu ala e hai hegau

inia gowaa dudu tigidaumaha o digau bouli
ala ehainadau tigidaumaha i oo nua,

geimee gaadudu ana iwi daangada i oo nua.
3 Soukohp gaduudagi ana helekai, “Di gowaa
dudu tigidaumaha deeneila gamooho gidaha, gei
nia lehu gameheu gihongo tenua. Gei goodou
gailoolaa bolo Dimaadua nehelekaiadu i dogu
baahi.”

4King Jeroboam galongono hua di mee deenei,
gei mee gaa hihi dono lima gi mee mo di helekai,
“Kumuina taane deelaa.” Di madagoaa hua
deelaa, gei di lima di king guumade, gei mee
gudeemee dihagabiga mai dono lima.

5 Di gowaa dudu tigidaumaha gumeheu
gidaha, gei nia lehu gumeheu gihongo tenua,
bedi hai di soukohp nehelekaiai idi ingoo

Dimaadua.
6 King Jeroboam ga helekai gi di soukohp, “Goe

dumaalia dalodalo idiau gi Dimaadua doo God,
dangi gi Mee gihagahiliina dogu lima!”

Soukohp guu dangi ang gi Dimaadua gei dilima
di king guu hili.

7Gei di king ga helekai gi di soukohp, “Hanimoi
1ogu muli gi dogu hale e miami. Au gaa hui goe gi
dau mee dela ne hai.”

7’*

* 13.2: 2-Kings 23.15-16
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8 Soukohp gahelekai, “Ma eaha maa goe
ga gaamai di baahi do maluagina, gei au hagalee

hana i oo muli, be miami, be inu hunu mee i do
baahi. . . -
9Dimaadua gu helekai mai bolo gi hudee miami

be inu dahi mee, gei gi hudee hana labelaa gi muli
idiala ne hanimoiiei au.”

10 Malaa, gei mee digi hana idi ala dela
ne hanimoiiei mee, gei ne hanaituai ala.

Soukohp madua o Bethel

111di madagoaa deelaa, dahi soukohp madua
enoho i Bethel. Ana dama daane ne hagianga gi
mee nia mee di soukohp mai Judah ala nehai i
Bethel idi laangi deelaa mo ana helekai ne hai
gidi King Jeroboam.

12 Soukohp madua gaheeu gi digaula, “Mee
ne hagatanga gaa hana di ala dehee?” Gei digaula
gahagianga gi mee di ala dela ne hanaiei mee.

13 Gei mee gahelekai gi digaula
gihagatogomaaliaina dana ‘donkey’. Digaula
guhagatogomaalia di donkey amaa, gei mee
guhagatanga guu hana,

14 Jaahongo dana ala imuli di soukohp mai
Judah, gaa gida amee enoho ilala di laagau ‘oak’.
Mee ga heeu, “Goe go di soukohp mai Judah?”

Taane ga helekai, “Ko au.”

15 Mee gahelekai, “Hanimoi gi dogu hale
e miami madalia au.”

16 Gei soukohp mai Judah gahelekai, “Au
edeemee dihana i oo muli gi doo hale
e hagagila aga do dumaalia. Gei au hagalee miami
dalia goe be inu dahi mee i do baahi i kineij,
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17 jdimaa Dimaadua guhelekaimai bolo au
gihudee miamibeinudahimee, geigi hudee hana
labelaa gimuliidogu ala ne hanimoi ai.”

18 Gei soukohp madua mai Bethel ga helekai gi
mee, “Au labelaa di soukohp ehai be goe, gei
Dimaadua guhagaumai dana dangada dilangi
gihelekaimai bolo au gilahia goe i ogu muli gi
dogu hale gigowadu nia meegai.” Gei soukohp
madua guu hai dana kai dilikai.

19 Malaa, Soukohp mai Judah guuhana imuli
soukohp madua gu miami dalia a mee.

20 Tdi nau nohohua i teebele, nnelekai Di-
maadua ga daumai gi di soukohp madua,

21ga helekai gi nua gi di soukohp maiJudah, “Di-
maadua guu hai bolo goe gude hagalongo ang gi
de Ia, gei digi hai gii hai be ana helekai.

22 Goe guu huli gu hanimoi gi muli gu miami i di
gowaa aMee nehai bolo goe gihudee miami ai.
Idimaa di mee deenei, goe ga daaligi gii made, gei
do huaidina hagalee danu i baahinia daalunga oo
gau.”

23 Imuli dinau miami, gei soukohp madua
gahaganoho di lohongo gihongo di ‘donkey’
gaawanga gidi soukohp mai Judah,

24 gei mee gaa hana ihongo di ala, gei di laion
gahanimoi gi mee gadaaligi amee giimade. Tu-
aidina o maa gaamoe ihongo di ala igolo, gei di
‘donkey’ mo di laion e tuu ibaahi o mee.

25 Nia daane neloomoilaalaa ga gidee tuaidina
ihongo diala, modilaion e duuibaahidimaa. Di-
gaula gaa hula gi Bethel ga hagianga nadau mee
ne gidee ginaadou.
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26 Soukohp madua gahagalongo ginia mee
aanei, gei mee gahelekai, “Mee di soukohp
nedehagalongo gi nnelekai Dimaadua!  Gei
Dimaadua guhagaumai dana laion gadaaligi
amee giimade, giihai be nnelekai Dimaadua

ne hai.” o
27 Mee gahelekai gi ana dama daane, “Hagato-

gomaaliaina dagu ‘donkey’.” Gei digaula guu hai

be nnelekai amaa.
28 Mee gaa hana ihongo dana ‘donkey’ ga gidee

tuaidina soukohp e moe i hongo di ala, di ‘donkey’
mo di laion e tuu igolo. Di laion digi gai tuaidina
omaa be hagahuaidu di ‘donkey’.

29 Soukohp madua gadahiaga tuaidina
gahagauda gihongo di ‘donkey’, gagaamai
gimuli gi Bethel ehai tangihangi, gaalawa
gaa danu.

30 Mee nedanu amee idi waadaalunga o
dono madahaanau, gei mee mo ana dama daane
gaahai tangihangi gahelekai, “Dogu duaahina
daane, dogu duaahina daane!”

31 Imuli di danu, gei soukohp gahelekai gi
ana damadaane, “Maa au gaa made, gei goodou
gaadanuauilodotaalungadeenei, gaa dugu dogu

huaidina ibaahi o mee. o o
32 Nia helekai ala gu helekaiiei mee bolo gii hai

be di hai a Dimaadua nehaganoho ehaibaahi
gidi gowaa dudu tigidaumaha i Bethel modi
haibaahi ginia gowaa haidaumaha huogodoo
inia waahale o Samaria gaa donu gaa gila.”

Di hala huaidu huoloo Jeroboam
33 King Jeroboam o Israel digi dugua ana
haihala huaidu, ehai hua dana hai ehilihili
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ana gau haimeedabu mai nia madahaanau
ala hagalee tauanga ehaihegau i ana gowaa
dudu tigidaumaha nehai. @ Mee ehagadabu
digau haimee dabu edehilihili be goaihua dela
ma ga hiihai gi di moomee deelaa.

34 Di hala deenei ibaahi di king ga gilamai di
mooho mo di doo dono lohongo king.

14

Dimade tama daane Jeroboam

1Di madagoaa tama daane di King Jeroboam, go
Abijah ne hai dono magi,

2 Jeroboam gahelekai gi dono lodo, “Heia goe
gidinagee, gidemodongoohia nia daangada,
hana gi Shiloh, di gowaa dela enoho ai soukohp
Abijah, dela go mee nehai bolo au ehai di king

Israel. _ _
3 Kae gi mee nia palaawaa e madangaholu

mono bagu, ge dahi loaabi mee maangala
‘honey’. Heeu gi mee ma diaha dela gaahai gi
tau dama daane, gei mee ga hagiadu gidi goe.”

4 Gei mee gaa hana gidi hale o Ahijah i Shiloh.
Ahijah gu madumadua huoloo, gu deegida.

> Dimaadua guhagianga gi mee bolo di lodo
Jeroboam guhanimoi eheeu di hai o dana
dama daane dela emagi. Dimaadua guhagianga
gi Ahijah ana mee e helekai ai.

Di dau odi lodo Jeroboam, mee guuhai ia be
tuai dangada.

6 Gei Ahijah galongono ia dono ulu maiidi bon-
tai, mee gahelekai, “Ulumai, au eiloo bolo goe
go di lodo Jeroboam. Goe eaha dela ehai bolo
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goe tuai dangada hua? Au dagu longo huaidu adu
gidigoe.

7Hana hagi anga ina gi Jeroboam bolo deenei di
hai a Dimaadua, di God o Israel, e helekai gi mee,
‘Au guu hili goe mai ilodo nia daangada guu hai
goe gidagi agu daangada Israel.

8 Au gu daa gi daha tenua king o David mai dono
hagadili gu gowadu gidi goe. Malaa, gei goe dela
hagalee hai be dagu dangada hai hegau go David,
dela e modudahi mai ge hagalongo gi agu helekai
ge daudali hua agu mee ala gu hagamogobuna.

9 Goe guuhai au huaidu koia ellauehaa idi
gau ala nogo dagi i oo mua. Goe guuhudu Au
gidaha guuhai Au gi hagawelewele i dau hai nia
adabalugod mono ada baalanga edaumaha gi-
nai.

10 Idimaa idi hai deenei, gei Au gagowadu
di haingadaa do madahaanau king mo di daaligi
giimmade nia damadaane huogodoo i do ha-
gadili, digau lligi mo digau mmaadua. Au
gahagammaa gi daha do madahaanau be nia du-
udae manu.*

11 Nia paana gaa gai oo gau ala ma gaa mmade
ilodo di waahale, gei digau ala gaammade ilodo
henua gaagai go nia manu mamaangl ‘vulture’.
Au go Dimaadua ne helekai.’

12 Gei Ahijah gaduudagi ana helekai gidi lodo
o0 Jeroboam, “Dolomeenei goe hana gi muli gi doo
hale. Do madagoaa hua dela ma ga ulu adu gilodo
di waahale, dau dama daane gaa made.

13 Nia daangada huogodoo Israel gaa hai nadau
hangihangi gaa danu amee. Ma go mee hua mai

* 14.10: 1-Kings 15.29
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di madahaanau o Jeroboam e danu hagahumalia,
idimaa Dimaadua di God o Israel e hiihaihua gi

tama daane deelaa. _
14 Dimaadua gaadugu dana Kking Israel

ehagamodu gidaha di madahaanauking
Jeroboam.

15 Dimaadua gahagaduadua Israel, gei Israel
gaabole be di aalek ma gaa duuilodo di monowai
mmidi. Mee gadaagiaga nia daangada Israel
mai idi nadau henua humalia dela ne wanga gi
nadau maadua mmaadua namua, gaa hai digaula
gimeheuheu dagidahi, giitugiloo ibaahi igolo
di Monowai Euphrates, idimaa digaula guuhai
a Mee gihagawelewele idi nadau hai nia ada di
balu god ahina go Asherah.

16 Dimaadua gaahudu Israel gidaha idimaa
go di hala Jeroboam ne dagiai digau Israel gidi

huaidu.”
17 Di lodo Jeroboam gahanimoi gimuli gi

Tirzah. Dono ulu gilodo dono hale, gei di tama
gaamade.

18 Digau Israel guuhai di nadau hangihangi gi
mee, gaadanu amee, gii hai be di hai Dimaadua
dela guulawa i dana helekai mai dana hege,
soukohp Ahijah.

Dimade o Jeroboam
(2-Chronicles 11.5—12.15)

19 Nia mee huogodoo a king Jeroboam ne hai:
nia dauwa ala nehai mo dana hai nedagiai,
la guu hihi gilodo “Di Kai o nia King o Israel”.

20Jeroboam ne kinginiangadau e 22, gaa made,
gei dana damadaane go Nadab gaapono di lo-
hongo king o maa.
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Rehoboam di king o Judah
(2-Chronicles 11.5—-12.15)

21 Tamadaane Solomon go Rehoboam
nemadahaa maadahi(41) ono ngadau gei mee
gaahai di king o Judah, gaadagi inia ngadau
emadangaholu maahidu(17) i Jerusalem, di

hagatau belee hagalaamuaai nia daangada di
ingoo oMaa. Tinana Rehoboam lago Naamah
mai Ammon.

22 Digau Judah guhaihala anggi Dimaadua,
guhaibaahi gi Mee, gei guuhai labelaa a Mee
gihagawelewele ginonua inia mee huaidu huo-
godoo ala nehai go nadau maaduammaadua

imua.
23 Digaula guhagaduu nadau gowaa hai

daumaha angginia balugod mo nia ada hadu
monia ada balugodahina Asherah edaumaha
ginai ginaadou ihongo nia gonduu mo ilala nia

laagau tomo daahaa.™
24 Gei di mee dela gu huaidu huoloo, nia daane

mono ahina e hai dinadau moomee huihui nadau
huaidina inia gowaa haidaumaha aanei. Di-

gau Judah guhaihai nadau hai hagalangaadia
dangada ala nogo haihai go nia daangada ala
nehagammaa go Dimaadua gidaha mo tenua
deelaa imua digau Israel ala ne hula gi golo.™

25Tlodo di lima ngadau Rehoboam nogo dagi,
King Shishak o Egypt gu heebagi gi Jerusalem.

26 Mee guukae nia goloo hagalabagau huo-
godoo alanogoilodo di Hale Daumaha mo di hale

* 14.23: 2.Kings17.9-10 © 14.24: Deuteronomy 23.17
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di king ngaadahi mo nia mee abaaba dangada ala
ne hai go King Solomon ginia goolo.

27 Rehoboam guuhai ana mee abaaba
baalanga mmee epono nia maa, guuwanga nia
maa ginia daangada hagaloohi nia bontai di hale
di king gi benabenaina.

28 Nia madagoaa huogodoo di king ma gaa hana
gidi Hale Daumaha, digau hagaloohi gaaamo
nia maa, gaalawa ga gaamai labelaa gi muli gidi
ruum digau hagaloohi.

29 Nia mee huogodoo ala nehai go King Re-
hoboam la guu hihi gilodo Di Kai o nia King o Ju-
dah.

30 Dono madagoaa dagi hagatau, Rehoboam mo

Jeroboam nogo hagadau heebagi i nau mehanga
inia madagoaa huogodoo.

31 Rehoboam gaamade gaadanu ilodo di
waadaalunga onia king ilodo di Waahale o
David, gei dana damadaane go Abijah gaakae
di lohongo king o maa.

15

Abijah di king o Judah
(2-Chronicles 13.1-14.1)
1Tdi madangaholu maa walu ngadau Jeroboam
nogo king i Israel, Abijah guu hai di king o Judah,
2 gei mee nogo dagi i Jerusalem nia ngadau
edolu. Tinana omaa go Maacah tamaahina ni

Absalom. o ) )
3 Mee ehaihai labelaa nia huaidu ala nogo

haihai go dono damana, gei mee hagalee man-
awa dahi ang gi Dimaadua, go dono God be di hai
o dono damana madua go David nogo hai.



1King 15:4 Ixxvii 1King 15:12

4Idimaa go David, gei Dimaadua go dono God
gaadugu anga gi Abijah dahi dama daane gii dagi
ionomuliiJerusalem, ge gii haiJerusalem ginoho
idi aumaalia.™

> Dimaadua ne hai nia mee aanei idimaa David
ne hai ana mee e haga tenetene dono manawa gei

mee digi de hagalongo gi ana haganoho, dela hua

go dana hai ne hai gi Uriah, tangada Hittite.*

6 Tauwa dela nedaamada imehanga o Re-
hoboam mo Jeroboam e hai hua igolo gaa tugi idi
madagoaa a Abijah nogo mouli ai.

7Gei nia mee a Abijah ne hai la guu hihi gilodo
Di Kai o nia King o Judah.

8 Abijah ne made gaa danuidi Waahale o David,
gei dana damadaane go Asa gaapono di lo-
hongo king o maa.

Asadiking o Judah
(2-Chronicles 15.16—16.6)

9 Di madalua ngadau idi madagoaa King Jer-
oboam nogo dagi Israel, Asa gaahai di king o
Judah.

10 Gei mee nogo dagi i Jerusalem inia ngadau
emadahaa maadahi. Tinana madua omaa go
Maacah, tama ahina ni Absalom.

11 Asa nehai di manawa o Dimaadua, ehai
gadoo be di hai dono damana madua go David.

12 Mee ne hagabagi gi daha mo dono henua nia
daane mo nia ahina huogodoo ala e huihui nadau
huaidina inia gowaa haidaumaha bouli, gaa hai
gidaha nia ada balu god o nia king ala i ono mua
ne hai.

* 15.4: 1-Kings 11.36  15.5: 2-Samuel 11.1-27
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13 Mee nedaa gidaha dono dinana madua
Maacah mo dono lohongo dinana king, idimaa
mee ne hai dana ada gulugulua, di balu god ahina
Asherah. Asa guu hele gilala di ada balu god dee-
laa, guu dudu idi Gowaa Baba i Kidron.

14 Ma eaha maa Asa digi ohoina gidaha nia
gowaa hai daumaha huogodoo o digau o di boulj,
geimee e noho manawa dahiang gi Dimaaduaidi
waalooloo o0 dono mouli.

15 Mee guuwanga gilodo di Hale Daumaha
nia goloo huogodoo dono damana ala guulawa
dihagadabu gi Dimaadua, mo nia goloo goolo mo
silber ala ne bida hagadabu koia.

16 Di king o Judah go Asa modi king o Israel go
Baasha nogo haihai dauwa i nau mehanga ilodo
nau madagoaa nogo dagi nau henua.

17 Baasha guukumu tenua go Judah ilodo
tauwa, ga daamada gaa hai dana abaaba i Ramah
e duuli di lloomoii]Judah mo di hula gi Judah.

18 King Asah guu kae nia silber huogodoo mono
goolo ala nedubu ilodo di Hale Daumaha mo
ilodo di hale odi king, gahagau ana dagi e kae
nia maa gi Damascus, gi di king Benhadad o Syria,
go tamadaane a Tabrimmon mo dono damana
madua go Hezion mo ana helekai aanei:

19 “Gidaua gaabuni gadoo be tadau damana
nogo buni. Silber mono goolo aanei la nia kisakis
adu gidigoe. Dolomeenei ohoina di hagababa
dela igulu mehanga modi King Baasha o Israel
giidaa gidaha ana gau dauwa mo dogu henua.”

20 King Benhadad guhagagilaaga tangidangi
King Asa, gahagau ana dagi aamua dauwa mo
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nadau gaudauwa e heebagi ginia waahale o Is-
rael. Digaula guukumi Ijon, Dan, Abel Beth
Maacah, modi gowaa dela ehoohoo gidi Tai o
Galilee, mo tenua o Naphtali hagatau.

21 King Baasha galongonoia nia mee aanei
nehai, geia gaadugu dana abaaba Ramah
gaa hana gi Tirzah.

22 King Asa gahagau dana hegau gi digau huo-
godoo ala i Judah bolo nia daangada huogodoo,
hagalee dahi dangada bolo ia e hagalee dau ai, di
hagamaamaa e dali gi daha nia hadu mono laagau
a Baasha ala nogo haihegau di abaaba Ramah.
Nia goloo aanei gei Asa gaa hau nia abaaba Miz-
pah mo Geba, dahi waahale ilodo di gowaa Ben-
jamin.

23 Nia mee huogodoo ala ne hai godi king Asa,
dono haihegau hagamataane mo ana waahale
ne abaaba, huogodoo laguuhihi gilodo Di Kai
onia King o Judah. 1dono madumadua, gei mee
guhabehabe i dono wae guu hai di magi.

24 Asa ne made gaa danu ilodo di waa daalunga
onia king ilodo di Waahale o David, gei dana
dama daane Jehoshaphat gaa pono dono lohongo
gaa hai di king.

Nadab di king o Israel

251di luwa ngadau idi madagoaa Asa nogo hai
di king o Judah, geiogo tamadaane di king Jer-
oboam go Nadab guu haidiking o Israel, geianogo
dagiinia ngadau elua.

26 Mee ehai gadoo be dono damana i ono
mua, mee guihala guhaibaahi gi Dimaadua, gei
guu dagiIsrael gilodo di hala.
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27 Baasha tamadaane a Ahijah, tangada di
madawaawa Issachar, ehaibaahi anggi Nadab,
gadaaligi a Nadab gii made idi madagoaa Nadab
mo dana buini dauwa nogo heebagi gi di waahale
0 Gibbethon i Philistia.

28 Di mee deenei nehai idi tolu ngadau idi
madagoaa Asa nogo hai di king o Judah. Gei
Baasha gaa pono dilohongo Nadab gaa hai di king
o Israel.

29 Idi madagoaa deelaa, gei mee ga daamada

gadadaaligi giimmade di madahaanau o Jer-
oboam hagatau. Giihai be nnelekai Dimaadua
ne hai gi dana hege, soukohp Ahijah mai Shiloh,
di madahaanau o Jeroboam huogodoo gu daaligi
guummade, hagalee tangada e mouli ai.™

30Dimee deeneine hai, idimaa Jeroboam ne hai
Dimaadua go di God o Israel gihagawelewele gi
ana hala huaidu ne hai gaa dagi labelaa digau Is-
rael gilodo di hala.

31 Nia mee huogodoo nehai go Nadab
la guu hihi gilodo “Di Kai o nia King o Israel”.

32 Asa diking o Judah, mo Baasha diking o Israel
e hai dauwa i nau mehanga ilodo nau madagoaa
nogo dagi ai.

Baasha di king o Israel

331ditolungadau o AsanogohaidikingoJudah,
gei Baasha, tama daane Ahijah, guuhai di king
o Israel hagatau, gei mee nogo dagi i Tirzah nia
ngadau e madalua maa haa (24).

* 15.29: 1-Kings 14.10
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34Mee e hai gadoo be King Jeroboam i ono mua,
guihala guhaibaahi gi Dimaadua, gei guudagi
Israel gilodo di hala.

16

1 Dimaadua gahelekai gi soukohp Jehu,
tamadaane a Hanani, bolo mee gihagadaeina
dana hagailoo gi Baasha:

2“Goe nogo hai di balu dangada, gei Au guu hai
goe giihai di tagi o digau Israel. Dolomeenei gei
goe guu hai dau mee hala gadoo be Jeroboam, ge
guudagi agu daangada gilodo di hala. Nadau
huaidu guu hai Au gi hagawelewele,

3gei Au gaadaa goe mo do madahaanau gi daha
be dagu hai ne hai gi Jeroboam.

4 Tei dangada o do madahaanau ma gaa made
ilodo diwaahalele e gai go nia paana, teidangada
gaamade 1lodo henua, le egai go nia manu ma-
maangi ‘vulture’.”

5 Nia mee huogodoo Baasha nehai, mo dono
ngalua hagamahi la guuhihi gilodo “Di Kai onia
King o Israel”.

6 Baasha guumade, gaadanu i Tirzah. Dana
dama daane go Elah guupono amee guuhai di
king.

7 Soukohp Jehu gu helekai nnelekai mai baahi
o Dimaadua ala e haibaahi gi Baasha mo dono
madahaanau, inia huaidu a Baasha ne hai guu hai
baahi gi Dimaadua. Mee guuhai Dimaadua
gihagawelewele, hagalee bolo go ana mee hala
ala ne hai, be nia mee hala King Jeroboam ne hai
imua, gei mee ne daaligi labelaa di madahaanau
huogodoo o Jeroboam.
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Elah di king o Israel

81di madalua maa ono ngadau i di madagoaa o
Asa nogo king i Judah, Elah tamadaane Baasha
gaa hai di king o Israel gei mee nogo dagi i Tirzah
iniangadau elua.

9 Zimri, tagi labelaa, emadamada humalia
dahi baahi elua onia waga hongo henua di king,
gaa hai dana maanadu hagammuni e hai baahi gi
mee. Dahilaangi hua i Tirzah, Elah galibaliba idi
hale o Arzah, go mee dela e madamada humalia di
hale di king.

10 Zimri gaulu gilodo di hale, ga daaligi a Elah
giimade, gaa pono di lohongo king o maa. Di mee
deenei ne hai idi madalua maahidu ngadau idi
madagoaa Asa nogo king i Judah.

11 Di madagoaa Zimri nehai di king, gei mee
gadaaligi digau huogodoo ala edau gidi mada-
haanau o Baasha. Nia gau omaa, mo ono ihoo
huogodoo gu daaligi gii mmade.

12 Malaa di mee deenei guugila be telekai Di-
maadua dela ne hai bolo e hai baahi ang gi Baasha
mai baahi soukohp Jehu, bolo Zimri ne daaligi
giilmmade di madahaanau hagatau o Baasha.

13Idimaa digaula e hai daumaha angginia ada
balu god, ge guudagi digau Israel gilodo di
huaidu, Baasha mo dana dama daane Elah ne hai
Dimaadua, di God o Israel, gi hagawelewele.

14 Nia mee huogodoo ala nehai go Elah
la guu hihi gilodo “Di Kai o nia King o Israel”.

Zimridi king o Israel

15 Tlodo di madalua maahidu ngadau idi
madagoaa Asa nogo king i Judah, Zimri nogo
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dagi Israel i Tirzah inia laangi ehidu. Digau
dauwa Israel eduuli di waahale go Gibbethon
ilodo Philistia,

16 gei galongonohua eginaadou bolo Zimri
guhaganoho bolo ia ehaibaahi anggi di king,
gudaaligi amee giimade, gei digaula ga hagailoo
idi gowaa deelaa bolo dinadau dagi dauwa
damana go Omri guu hai di king Israel.

170mri mo ana gau dauwa gaa hula gi daha mo
Gibbethon, gaa duuli di waahale go Tirzah.

18 Di madagoaa Zimri negideeia di waahale
la guu kumi, geia ga ulu gilodo di abaaba ilodo di
hale di king gaa dudu di hale, gei mee guumade

ilodo di ahi deelaa.
19 Nia mee aanei lanehai idimaa ana mee
huaidu ala nehai anggi Dimaadua. Ehai gadoo

be Jeroboam i ono mua, mee ne hai Dimaadua
gide hiihai gi ono huaidu, gaa hidi ai digau Israel
gaatoo gilodo di huaidu.

20 Nia mee huogodoo ala ne hai go Zimri mo di
hai odi haibaahi omaa gidi king iono mua,
la guu hihi gilodo “Di Kai o nia King o Israel”.

omridiking o Israel

21 Nia daangada Israel guuwwae: Hunu gau i
digaula guhiihai bolo ma go Tibni tama daane a
Ginath e hai di king, ge hunu gau e hiihai gi Omri.

221di hagaodi gimuli, digau ala nogo hiihai gi
Omri la gu aali. Tibni ne made ge Omri gaa hai di
king.

23 Malaa, ilodo di motolu maadahi ngadau o
Asa nogo hai di king o Judah, Omri guuhai di
kingoIsrael, gaa dagiiniangadau e madangaholu
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maalua(12). Nia ngadau eono matagidagi mee
ne dagiiTirzah,

24 gei mee guuhui di gonduu i Samaria gi nia
silber e ono mana (6,000) mai baahi taane dono
ingoo go Shemer. Omri gungalua gidi gonduu,
gaa hau di waahale igolo, gaa gahi bolo Samaria
gidiingoo Shemer, go tangada dana gonduu.

250mri guu hai dana hala damana gi Dimaadua
laa hongo nia hala o nia king mai i mua.

26 Gadoo be Jeroboam i mua o mee, mee ne hai
Dimaadua, di God o Israel, gi hagawelewele, imee
nehai ana huaidu, gaadagi digau Israel gidi
huaidu gaa hidi ai digaula ga daumaha ginia balu
god.

27 Nia mee huogodoo ala ne hai go Omri mono
mee humalia guu hihi gilodo “Di Kai o nia King o
Israel”.

28 Omri ne made, gaa danu i Samaria, gei dana
dama daane go Ahab gaapono di lohongo o maa,
gaa hai di king.

Ahab di king o Israel

29 Di motolu maawalu ngadau idi madagoaa
Asa nogo hai di king o Judah, geiogo Ahab
tamadaane Omri guuhai di king Israel, gei
mee guudagi i Samaria inia ngadau e madalua

maa lua.
30 Mee guu hai ana huaidu ge ehaibaahi ang gi

Dimaadua. Gei ana huaidu ne hai, koia ellauehe
inia huaidu onia king i ono mua.

31 Hagalee tau anga ginia huaidu ala nogo hai-
hai godi king Jeroboam, Ahab guuhai di huaidu
gi nonua guulodo gi Jezebel, go tamaahina di
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king o Sidon go Ethbaal, ga haidaumaha gi Baal
gahaihegau gi mee.

32 Mee guhagaduuaga dana haledaumaha
anggi Baal 1 Samaria, guuhai dana gowaa
dudu tigidaumaha, guudugu ilodo di

hale daumaha deelaa.
33 Mee guu hai labelaa dana ada odi god ahina

go Asherah, gei guuhai Dimaadua, godi God
o Israel gimadadamana dono hagawelewele
laa hongo nia king o Israel mai i mua.

341lodo dimadagoaa o Ahab nogoking, Hiel tan-
gada o Bethel ne hau hagahoou Jericho. Geiogo
dana damadaane madua go Abiram guumade
i1di madagoaa o Hiel nogo haganoho di hagamau
0 Jericho, gei tamadaane dulii amaa go Segub
guumade i di madagoaa o Hiel nogo hau nia bon-
tai di waahale, gii hai be nia helekai a Dimaadua
ne haga helekai mai baahi Joshua, tamadaane a

¥

Nun.

17

Elijah mo di tau maangoo

1 Soukohp dono ingoo go Elijah, tangada mai
Tishbe i Gilead, gahelekai gidi King Ahab, “Idi
ingoo Dimaadua, godi God mouli o digau Israel
dela e haihegau ginai au, au e hagi adu bolo deai
di magalillili be di uwa ilodo nia ngadau elua be
e dolu ai, gaa daeloo gi dagu helekai ma gaa hai.”™

2 Gei Dimaadua ga helekai gi Elijah,

* 16.34: Joshua 6.26 © 17.1: James 5.17
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3 “Hana gidaha modi gowaa deenei, hana
gidua, bala hagammuni gihoohoo gi tama
monowai go Cherith, ibahiidai Jordan.

4 Di monowai dulii deenei egowadu au
wal inuinu, gei Au guuhali ginia manu
mamaangi ‘raven’ bolo gihaangaiina goe i golo.”

> Elijah guhagalongo gi nnelekai Dimaadua,
gaahana gaanoho i taalinga tamamonowai go

Cherith. . o
6 Mee einu mai i tama monowai, gei nia manu

mamaangi‘raven’ e gaamai nia palaawaa mono
goneiga inia luada huogodoo mo nia hiahi huo-
godoo.

7 Nomulimaihua, gei di monowai deelaa
gumaangoo idimaa di uwa digi doo idi gowaa
deelaa ai.

Elijah modi ahina guumade dono lodo i
Zarephath

8 Gei Dimaadua ga helekai gi Elijah,

9 “Dolomeenei gei goe hana gidi waahale o
Zarephath, hoohoo gi Sidon, gaanoho i golo. Au
guhelekai gidi ahina guumade dono lodo dela
enoho igolo bolo gi haangaiina goe.”™

10 Gei Elijah gaahana gi Zarephath, gei dono
hanadu gidi bontai di waahale, geia gugideeia
di ahina guumade dono lodo e hagabudu ana do-
homu. Mee gahelekai gidi ahina deelaa, “Du-
maalia mai, gaamai hunu wai e inu.”

11 Di hanaduhua odi ahina belee gaamai ana
wai, gei Elijah ga wolo adu gi mee, “Dumaalia mai,
gaamailabelaa hunu palaawaa.”

* 17.9: Luke 4.25-26
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12 Di ahina gahelekai gi mee. “Au ehai dagu
hagamoduidiingoo Dimaadua mouli go doo God,
bolo au agu palaawaa ai. Agu mee ala igolo la nia
palaawaa hua duliiilodo diboolo, mo nialolo olib
duliiilodo diloaabi. Au ne hanimoi gi kinei belee
hagabudu agu dohomu e kae ko au gi dogu hale
e dunu nia mee dulii ang gi dagu dama daane mo
au. Deelaa dimau miami haga muliagina, nomuli
gei gimaua gaa mmade.”

13Elijah ga helekai gi di ahina. “Hudee madagu.
Hana hagatogomaaliaina dau hagangudu,
malaa, heia dau dama palaawaa imua i au
mee ala i do baahi, gaamai gidiau, ganomuli
gahagatogomaalia nia mee ala igolo gi dau
dama daane mo goe.

14 Jdimaa, deenei di hai Dimaadua godi God
o Israel ehelekai, ‘Di boolo palaawaa la hagalee
odi ono palaawaa, ge di loaabi lolo la hagalee odi
ono lolo imua di laangi dela gaahaiiei Au, go
Dimaadua, bolo di uwa la gii doo.””

15 Di ahina deelaa gaahana, gaahai giihai be
nia helekai a Elijjah ala nehagianga gi mee, gei
digaula huogodoo guu dohu gi nadau meegaiinia
laangi elogo.

16 Di boolo palaawaa mo di loaabi lolo hagalee
e odi, guu hai be di hagababa a Dimaadua ne hai
gi Elijah.

171di madagoaa dulii nomuli, gei di tama daane
di ahina guuhai dono magi. Mee guu pale, koia
guu pale huoloo, gaa made.

18Diahina ga helekai gi Elijah, “Taane a God, goe
ne aha dela ne hai mai di mee deenei gi diau? Goe
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ne hanimoi gi kinei belee hagalangahia ogu ihala
gi God gii hai dagu dama daane giimade?”

19 Elijah gahelekai, “Lahamai tamadaane
gidiau.” Elijjah gaadaa di tamadaane mai nia
lima di ahina, gaalahi amee ginua gidi ruum
dela enohoiei mee, gaadugu amee gihongo

dono hada Kkii. _ .
20 Gei mee gadalodalo gi dono lee ginua,

“Meenei Dimaadua, dogu God, Goe neaha
dela nehai di mee hagalodohuaidu gidi ahina

deenei? Mee e humaliamai huoloo ebenebene
au, gei dolomeenei Goe guu hai tama daane a maa

giimade!”

21 Gei Elijah gaamoe gihongo tamadaane
hagadolu, modi dalodalo, “Meenei Dimaadua
dogu God, Goe gigaamai labelaa di mouli di
tama daane deenei!”*

22 Dimaadua gulongono talodalo Elijah, gei di
tama ga daamada gaa dogi labelaa ga mouli aga.

23 Gei Elijjah galahaia tamadaane gilala gi
dono dinana, ga helekai gidi ahina, “Mmada, dau
dama daane la gu mouli!”

24 Di ahina ga helekai gi mee, “Dolomeenei gei
au guiloo bolo goe taane mai baahi o God, gei
Dimaadua e helekai maiido baahi!”

18

Elijah mo nia soukohp Baal
I Tmuli di madagoaa looloo, idi tolu ngadau o
taumaangoo, gei Dimaadua gahelekai gi Elijah,
“Hana, hagagidaina goe gi King Ahab, gei Au
gahagauadu dagu uwa.”

* 17.21: 2-Kings 4.34-35
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2Malaa, Elijah ga daamada gaa hana.

Tau hiigai i Samaria gu huaidu huoloo,

3 geiogo Ahab gugahimai a Obadiah, tagi o
dono hale. (Obadiah la tangada e hai daumaha
ang gi Dimaadua.

4 Di madagoaa Jezebel nedaaligi giimmade
nia soukohp a Dimaadua, Obadiah nelahi ana
soukohp elau mai nadau baahi, gaa dugu hagam-
muni digaula ilodo nia bongoo e lua, ga wwae lua
daudagi madalima, gaawanga gi digaula nia
meegai mono wai.)

5> Ahab ga helekai gi Obadiah, “Gidaua gaa hula
emmada ginia monowai uwaaga mo nia
dama monowai ilodo henua, be gidaua emee
digida nia geinga ala emee didaahi nia hoodo
mono hoodo ‘donkey’ gi mouli. Holongo gidaadou
hagalee daaligi tadau manu gii mmade.”

6 Meemaa guudonu ngaadahi gi nau gowaa
ala belee hagadina go ginaua, gei meemaa
gahagatanga, tei gihanahua ideia ginia gowaa
aalaa.

7 Obadiah gahanaduhua i dono ala, gei mee
galimalimahua dono heetugi gi Elijah. Mee
gumodongoohia amee, gabala gilala imua o
mee, ga heeu, “Meenei, e donu ma kooe deenaa?”

8 Elijah gahelekai, “Uaa, au go Elijah. Hana
hagiangainagidoodagigodiking boloauikinei.”

9 Obadiah gahelekai gi mee, “Au guuhai
dagu aha, dela goe e gaamai di haingadaa deenei
belee daaligiiei au giimade ibaahi di king Ahab?

10 Au e hagamodu idiingoo Dimaadua mouli go
doo God, bolo di king e halahala goe inia henua
huogodoo i henuailala. Di madagoaa di tagi o tei
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henua dela gahagailoo bolo goe hagalee igolo,
geiogo Ahab e hiihaibolo ditagio digowaa deelaa
la giheia dana hagamodu bolo goe hagalee gida i
kinei.

11 Gei dolomeenei goe e hiihai bolo au gii hana
gi hagiangaina gi mee bolo goe i kinei?

12 Dolomaa di Hagataalunga o Dimaadua
gaalahi goe gidaha gidi gowaa ngala imuli
dogu hagatanga! Au gahagianga gi Ahab bolo
goe 1 ginei, gei mee gadegideeia goe, gei mee
gadaaligi au giimade. Goe lagilangahia bolo au
tangada e hai daumaha e donu ang gi Dimaadua
aga huaidogu damagiigi.

13 Goe digi hagalongo bolo di madagoaa Jezebel
nogo daaligi nia soukohp a Dimaadua, gei au
nogo benebene hagammuni agu soukohp elau i
lodo nia bongoo elua, inia hagabuulinga elua,
daudagi madalima, guuwanga gi digaula nia
meegai mono wai?

14 Malaa, ehai behee go dau hagau au
ehagianga gi di king bolo goe 1 ginei? Mee
gadaaligi au!”

15 Elijah gahelekai, “Au ehagababaadu
idi ingoo o Dimaadua di Gowaa Aamua dela
e haihegau ginai au, bolo au ehagagida au gidi
king danginei!”

16 Gei Obadiah gaahana gahagianga amee
gidi king Ahab, gei Ahab gahagatanga gaahana
e heetugi gi Elijah.

17 Ahab gagideeia amee, gahelekai, “Malaa
deenaa goe, tangada hai mee huaidu huoloo i
Israel!”
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18 Elijah ga helekai, “Ma hagalee ko au dela go
tangada hai mee huaidu. Kooe deenaa, kooe
mo do damana, goolua digi hagalongo ginia
haganoho Dimaadua, gaa hai daumaha ang gi nia
ada baluieidu go Baal.

19 Gei dolomeenei, goe hai gi digau Israel
gidagabuli maiidi Gonduu Carmel. Laha mai nia
soukohp e haalau maa madalima (450) o Baal mo
nia soukohp e haalau (400) di god ahina Asherah
ala ehaangai go doo lodo go Jezebel.”

20 Malaa, Ahab gahagadagabulimai digau
Israel huogodoo mo nia soukohp o Baal gidi
Gonduu Carmel.

21 Geiogo Elijah gahanaga ginia daangada
ga helekai, “Ewaalooloo behee go digodou hai
e haga mamaanadu ai goodou? Maa e donu bolo
Yihowah lago di God, daumaha gi Mee! Gei
dimaa go Baal la di God, daumaha gi mee!” Gei
nia daangada guu noho dee muu.

22 Elijah gahelekai, “Ma koau hua dela di
soukohp a Yihowah dela e dubu, malaa, e haalau
maa madalima (450) nia soukohp a Baal.

23 Lahamai nia kau daane elua. Nia soukohp a
Baal gaa kae e dahi, daaligidia gii made, duduudia
giilligi, dugua gi hongo nia dohomu, malaa, hudee
duduina gidi ahi. Gei au gaahai labelaa beelaa
gidi kau dela igolo.

24 Heia nia soukohp a Baal gidalodalo gi
dinadau god, gei au gadalodalo gi Yihowah,
gei di god dela ga hui mai dalodalo, gahagau mai
di ahi, dela go mee dela go di God e donu.”

Nia daangada gu wwolowwolo ginuaidinadau
donu huoloo gi di maa.
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25 Elijah gahelekai ginia soukohp a Baal,
“Goodou kae di kaudaane, gahagatogomaalia
imua, idimaa goodou digau dogologowaahee.
Dalodalo gidigodou god, malaa, hudee duduina
nia dohomu gidi ahi.”

26 Digaula gaa kae di kaudaane dela ne wanga
gi ginaadou, gahagatogomaalia, gadalodalo gi
Baal gaa tugiloo oodee. Digaula gaa wwolo gi nua
boloo, “Meenei Baal, hilamai gi gimaadou!”
mo di konikoni haganiga di gili dinadau gowaa
dudutigidaumaha nehau. Gei deai di mee
ne hila mai ai.

27 Qodee, gei Elijah gadaamada
gahaganneennee digaula boloo, “Dalodalo ginual!
Mee di god! Holongo mee ehai ana midi, be
guu hana gidi aehanga, be guu hana gi tei gowaal!
Holongo mee e kii, gei goodou e hai gi hangahanga

amee!”
28 Nia soukohp gu dalodalo gi nonua, gu teletele

ginaadou ginia hulumanu mono hulumanu
daalo dangada gihaliloo nadau dodo, gii hai be di
hai o nadau hangahaihai.

29 Digaula ga wwolowwolo mo di hagalongoaa
gaatugi hiahi, gei deai di mee ne hila mai ai, deai
dilee nelongono ai.

30 Malaa, Elijah gahelekai ginia daangada,
“Lloomoi gihoohoomai gidiau,” gei digaula
gahagadaagolimai gidi gili omaa. Gei mee
gahagaduuaga di gowaa dudutigidaumaha a
Dimaadua dela ne mooho gilala.

31 Mee gaakae ana hadu emadangaholu
maalua, di hadu edahi epono di madawaawa
e dahi o nia madawaawa madangaholu maalua o
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Jacob, taane dela ne wanga ginai dono ingoo hoou

go Dimaadua bolo Israel.”

32 Mee gaabae di gowaa dudutigidaumaha
ang gi di hai daumaha gi Dimaadua ginia hadu
aalaa, gaageli dana aloalo haganiga di gili di
gowaa dudutigidaumaha, dela etau ginia galon
wai e haa ehagahau ai.

33 Gaadugu ana dohomu gihongo di gowaa
dudutigidaumaha, gaduuduu di kaudaane
giilligi, gaadugu gihongo nia dohomu. Mee
gahelekai, “Hagahauina nia loaabi ginia wai
gaalawa gaallingi gihongo tigidaumaha mono

laagau,” gei digaula gaahai giihai be nnelekai
amaa.
34Geimee ga helekai, “Heialabelaa,” gei digaula

gaahailabelaa. Mee gaa hai, “Heia haga dolu,” gei
digaula gaa hai haga dolu.

35 Nia wai guuhali guhaganiga di gowaa
dudu tigidaumaha, guu honu ilodo di aloalo.

36 Di aawaa dela ehaitigidaumaha
hiahi, soukohp Elijjah gaahana gidi gowaa
dudu tigidaumaha, ga helekai, “Meenei Yihowah,
godi God o Abraham, mo Isaac mo Jacob,
gihagamodongoohiaina dolomeenei, bolo ma
Kooe dela go di God oIsrael, geiau go dau dangada
haihegau, dela nehai nia mee aanei huogodoo
gii hai be au helekai.

37 Goe huiamai dagu helekai, meenei
Dimaadua, huia mai dagu helekai, giiloo ai digau
aanei bolo ma Kooe, go Yihowah dela godi God
dela edonu, dela elahamai digaula labelaa gi do
baahi.”

* 18.31: Genesis 32.28; 35.10
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38 Dimaadua guhagauia di ahi gilala,
guududu tigidaumaha, nia laagau, mo nia hadu,
guhagawele di gelegele, geiogo nia wai ala nogo
ilodo di aloalo gu maangoo.

39Dimadagoaaniadaangadane gidee ginaadou
nia mee aanei, digaula guhagahingahinga gi-
naadou gilala, gaa hai, “Yihowah la go God! Ma go
Yihowah la hua dela go di God!”

40 Elijah gaahai gi digaula, “Goodou kumidia
nia soukohp a Baal huogodoo! Hudee dumaalia gi
tei i digaula giingala!” Malaa, digaula guu kumi
digaula huogodoo, geiogo Elijah gaalahi digaula
gilala gidi monowai Kishon, gadaaligi digaula
giimmade igolo.

Di hagaodi gimuli o di tau maangoo

41 Elijah gaahai gidi king Ahab, “Dolomeenei
hana miami. Au gulongono di llaa odi uwa
guhoohoo mai.”

42 Di madagoaa Ahab nehana, ne miami, gei
Elijah guugaga gihongo di Gonduu Carmel,
gaabalaia gihongo di gelegele, dono libogo
imehanga ono duli.*

43 Mee gaahai gi dana hege, “Hana, mmada
laahongo tai.”

Dihege deelaa gaa hana, ga hanimoi, ga helekai,
“Au digi gidee di mee.” Holongo hidu Eljjah e hai
gidana hege gii hana gii mmada laa hongo tai.

44Di hidu holongo, gei mee ne hana, ga hanimoi
ga helekai, “Au gu gidee tama gololangi dulii be di
babaalima dangada, e gila aga ihongo tai.”

* 18.42: James 5.18
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Elijah gahagau dana hege, “Hana gidi king
Ahab, hagiangaina gi mee bolo giigaga gi hongo
dono waga hongohenua, giihana gi dono hale
imua di uwa dela gaa dugu ia.”

45 Digi duai nomuli, gei di langi guu gahu go di
gabua luuli, di madangi gu daamada guu gono, di
uwa nngolo gudaamada guudoo, geiogo Ahab
guu hana i dono waga gi Jezreel.

46 Di mogobuna o Dimaadua guhaga honu Eli-
jah, gei mee gaatai ono gahu giimau gi dono
huaidina, gaalele imua o Ahab, gaadauloo i
Jezreel.

19

Elijah i hongo di Gonduu Sinat

1King Ahab ne hagi anga gi dono lodo go Jezebel
nia mee huogodoo Elijah ala ne hai, mo di hai Eli-
jah ne daaligi giimmade nia soukohp huogodoo
odi balu god go Baal.

2 Jezebel gahagau dana hagailoo gi Elijah
boloo, “Nia god la gi daaligidia au giimade maa au
gahagalee haiadu gidigoe idi madagoaa beenei
daiaa di mee dela ne hai kooe gi nia soukohp.”

3 Elijah gumadagu, guuhana guulele gidaha.
Mee nelahi dana dangada haihegau gaahula gi
Beersheba i Judah.

Mee gaa dugu tangada hai hegau igolo,

4gei mee ga haele i dilaangi dogomaalia e hana
gilodo di anggowaa. Mee gahagamolooloo
gaanoho gilala idi malu laagau, gahiihai bolo
ia gimadehua dolomeenei. Mee gadalodalo,
“Meenei Dimaadua, dolomeenei laguudohu.
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Daawa gidaha dogu mouli, au ehumaliahua
emade.””

> Mee gaamoe gilala ilala di laagau deelaa,
gaakil. Di madagoaa deelaa, geiogo tangada
dilangi gaabili gi mee gahelekai, “Alaaga, mi-
aml.”

6 Mee gamadamada i dono baahi gagideeia
di palaawaa ge tei ibu wai e dugu ibaahi dono
libogo. Mee gamiami gainu, gaamoe labelaa
gilala.

7 Tangada dilangi o Dimaadua gahanimoi la-
belaa, gahangahanga a mee, ga helekai, “Ala aga,
miami gide haingadaa adu gidigoeidoo hana.”

8 Elijah gaalaaga, gamiami gaainu, gei nia
meegai aalaa laguuwanga gi mee ono mahi
ehaeleai inia laangi emadahaa gidi Gonduu
Sinai, go di gonduu haga madagu.

9 Mee gaa hana gilodo di lua igolo, belee noho
igoloidiboo deelaa.

Di madagoaa hua deelaa, geiogo Dimaadua
gahelekai gi mee, “Elijah, goe ehai dauaha i
ginei?”

10 Gei mee gahelekai, “Meenei Dimaadua di
Gowaa Aamua, nia madagoaa huogodoo, gei
au nogo haihegauadu gidiGoe modo Gooe.
Gei digau Israel laguhagahaihala dinadau
hagababa adu gi di Goe, guoho gidaha au gowaa
dudutigidaumaha, gei gudaaligi au soukohp
huogodoo guu mmade. Ko au hua dela e dubu, gei
digaula e hiihai bolo e daaligi au gii made!”*

* 19.4:Jonah4.3 T 19.10: Romans 11.3
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11 Dimaadua gahelekai gi mee boloo, “Hana,
duu i ogu mua ihongo di gonduu deenei, idimaa
Au gahanimoilaalaa.”

Gei Dimaadua gahagaumai dana madangi
maaloo dangihi dela ehahaahi nia gonduu mo
nia hadugalaa, malaa, Dimaadua la hagalee ilodo
di madangi deelaa. Di madangi gaanoho, gei
di ngalungalua tenua gaahai, gei Dimaadua la
hagalee ilodo di ngalungalua tenua deenei.

12 muli di ngalungalua tenua, gei di ahi gaa hai,
gei Dimaadua la hagalee ilodo di ahi deelaa.
Imuli di ahi, gei di lee haga moolee gaa hai.

13 Di madagoaa Elijah nelongonoia dimaa,
gei mee gaagahu ono golomada gi dono gahu
laa daha, gaulu gi malaelae gaa duu idi bontai di
lua. Di lee gahelekai gi mee, “Elijah, goe ehai
dauahaiginei?”

14 Elijah gahelekai, “Meenei Dimaadua di
Gowaa Aamua, nia madagoaa huogodoo gei au
nogo haihegauadu gidi Goe modo Gooe. Gei
digau Israel guhagahaigee dinadau hagababa
adu gidi Goe, gu oho au gowaa dudu tigidaumaha,
gei gu daaligi au soukohp huogodoo guu mmade.
Koau hua modogoau edubu, gei digaula bolo
ginaadou e daaligi au gii made.”

15> Dimaadua gahelekai, “Hana gimuli gidi
anggowaa hoohoo gi Damascus, uluadu gilodo
di waahale deelaa, hagatuluina a Hazael e hai di
king o Syria.*

16 Ganomuli, hagatuluina a Jehu tamadaane
a Nimshi, ehai di king o Israel, gehagatuluina

* 19.15: 2-Kings 8.7-13
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a Elisha tamadaane a Shaphat, tangada o Abel-
Meholah, e pono do lohongo soukohp.™

17 Tei dangada dela belee daaligi go Hazael
ma gaalele gidaha mo mee, le edaaligi gii made
go Jehu, gei tei dangada dela ma gaalele gidaha
mo Jehu, le e daaligi gii made go Elisha.

18 Malaa, Au gaadugu agu daangada ehidu
mana (7,000) gimouli i Israel, go digau huogodoo
ala e manawa dahi mai gi di Au, ge digi bala ang gi
di balu god go Baal, be guu hongi dono ada.”™

Di gahigahi o Elisha

19 Elijah gahagatanga gaahana gagideeia a
Elisha ehaihegau ginia kau ehagamaluu ana
gelegele ilodo di hadagee. Ma nia hagabuulinga
kau dau dogolua e madangaholu maadahi i ono
mua, gel Elisha la idi hagabuulinga dela mu-
liagi. Elijjah gadaa gidaha dono gahu laatua,
gahagaulu ginai a Elisha.

20 Elisha gadiiagi ana kau, gaalele imuli o
Elijah gahelekai, “Duguamai gii hana au e hongi
dogu damana mo dogu dinana, gahanimoilaa,
gaahana dalia goe.”

Elijah gahelekai, “E humalia, hana gimuli. Au
hagalee dugu goe.”

21 Geiogo Elisha gaahana gi ana kau elua,
gadaaligi nia maa, gaadunu nia goneiga ginia
dohomu nehai gidi laagau dela nogo ihongo
nia uwa nia kau. Elisha gaawanga nia goneiga
ginia daangada, gei digaula gu miami. Gei Elisha

* 19.16: 2.Kings9.1-6  19.18: Romans 11.4
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gaahana imuli o Elijah, e hai tangada hagamaa-
maa ni Elijah.

20
Tauwa gi Syria

1 King Benhadad o Syria gahagadagabuli mai
ana gau dauwa huogodoo, gei nia king e motolu
maalua ala igolo guhagamaamaa labelaa mo
nadau hoodo mono waga hongo henua, gei mee
mo ana gau dauwa gaahula gaduuli Samaria,
ga heebagi gi digaula.

2 Mee gahagau ana daangada kae hegau gidi
waahale o di King Ahab o Israel boloo, “King Ben-
hadad bolo goe

3giwangaina gideia au silber mo au goolo, mo

0o lodo mo au dama daane ala koia e maaloo.”
4 Ahab ga helekai gi telekai amaa, “Hai gi dogu

dagi, King Benhadad, bolo au guudonu; mee
emee dihaimee mai gidiau mo agu mee huo-
godoo.”

5> Nomuli nia daangada kae hegau gulloomoi
labelaa gi Ahab mo di hiithai mai baahi Benhadad:
“Au guhagauadu dagu hagailoo bolo gigaamai
au silber mono goolo, au ahina mono dama.

6 Dolomeenei gei au gahagauadu agu dagi aa-
mua gihalahalaina ilodo doo hale mo lodo nia
hale o au gau aamua, gikaeina nia mee ala
edahidamee huogodoo. Digaula ellooadu di
madagoaa beenei daiaa.”

7 King Ahab gahagadagabulimai ana dagi
aamua o dono henua gahelekai gi digaula,
“Goodou mmada gidi hai o taane deenei e hiihai
e hagahuaidu gidaadou. Mee ne hagaumai dana
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hegau bolo giwanga gideia ogu lodo, mo agu
dama, mo agu silber mono goolo, gei au guudonu
ginai.”

8 Nia dagi mono daangada gahelekai, “Hudee
hagalongo gi mee; gei gi hudee dumaalia gi mee.”

9 Malaa, Ahab gahelekai ginia gau kae hegau
a Benhadad, “Goodou hagiangaina gidi king
dogu dagi bolo tegau matagidagi e donu ginai au,
malaa, gei au hagalee donu gidilua hegau.”

Digau kae hegau aalaa nehula galloomoi la-
belaa mo di nadau hegau

10 mai baahi o Benhadad, “Au ga gaamai agu
daane ala etauanga dioho gidaha do waahale
deenei gaa kae nadau mee ala ne oho gidaha. Nia
god dilangi gidaaligidia au giimade maa au digi
heia di mee deenei!”

11 King Ahab ga helekai, “Goodou hagi anga ina
gi King Benhadad bolo tangadadauwa donu
le ehelekai beenaa imuli tauwa hagalee imua
tauwa.”

12 Benhadad guukae di hui o dana hegau mai
baahi o Ahab idi madagoaa o mee mo ono ehoo
king nogo inuinu ilodo nadau halelaa. Mee
gaa hai gi ana daane gi hagatogomaalia e heebagi
gidi waahale, gei digaula gu hagatogomaalia.

13 Nomuli, gei dahi soukohp gaahana gibaahi
di King Ahab, gahelekai, “Dimaadua ne helekai,
‘Hudee madagu i digau dauwa ala e dogologo! Au
gagowadu gidigoe giaali danginei, gei goe giiloo
bolo ma ko Au go Dimaadua.””

14 Ahab ga heeu, “Tauwa le e dagi koai?”
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Soukohp gahelekai, “Dimaadua bolo tauwa
e hai go nia dama daane mai ilala nia mogobuna
onia gobinaa.”

Di king gaheeu, “Ma koai dela gaa dagi tauwa
damana?”

Soukohp ga helekai, “Ma kooe.”

15 Di king ga gahimai nia daane ala belee hai
tauwa ala edagi go nia dagi onia guongo, huo-
godoo digaula e lualau motolu maalua (232). Mee
gahagadagabulimai digau dauwa o Israel huo-
godoo, huogodoo e hidu mana (7,000).

16 Tauwa ga daamada oodee i di madagoaa Ben-
hadad mo ono ehoo e motolu maalua (32) nogo
libaliba ilodo nadau hale laa.

17 Nia dama daane dauwa ehula imua. Tama
buini madamada hagammuni ala nehagau go

King Benhadad galloomoi gahagianga gi mee
bolo digau dauwa gu lloomoi i Samaria.

18 Mee ga helekai, “Kumi ina digaula hagamouli,
ma eaha maa digaula elloomoi eheebagi be
elloomoiidi aumaalia.”

19 Nia damadaane dauwa ehula imua,
ganomuli go digau dauwa o Israel.

20 Tangadanei mo tangadanei i digaula
gudaaligi taane dela e heebagi ginai mee. Digau
Syria guullele gidaha, geidigau Israel e waluwalu
digaula, gei Benhadad guulele hagammuni
ihongo di hoodo, ginaadou mo hunu gau dauwa
llele hoodo.

21 King Ahab gaahana gidi gowaa deelaa e hai
tauwa, guukumi nia hoodo mo nia waga hongo
henua aalaa, gei digau Syria gu magedaa i tauwa.
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22 Soukohp gaahana gibaahi King Ahab
gahelekai, “Hagatogomaaliaina au gau dauwa,
heia labelaa gihumalia nia mee huogodoo ala
bolo giheia, idimaa di king o Syria e hai labelaa
dana dauwa idi madagoaa dogimee idi ngadau
igolo.”

Tauwa labelaa gi Syria

23 Nia dagi di King Benhadad ga helekai gi mee,
“Nia god digau Israel lania god hongo gonduu,
gei deelaa dimee a digau Israel nemaalooai i
gidaadou. Malaa, gidaadou emee dimaaloo i
digaula maa gidaadou ehai tauwa idi gowaa
mehanga gonduu.

24 Daa gidahaina nia dagi king motolu
maa lua (32) mo nadau lohongo dagi dolomeenei,
wangaina nadau lohongo dagi gi digau dauwa
donu ala gu wouwou.

25 Haga dagabulimai au gau dauwa dogologo
giihai be au gau dauwa ala nellele gidaha mo
goe, monia hoodo elogo beelaa monowagahongo
henua. Gidaadou ga heebagi gi digau Israel ilodo
di gowaa mehanga gonduu, deelaa di madagoaa
gei gidaadou ga maaloo i digaula.”

Mee guudonu ginai gudaudali nnelekai di-
gaula.

26 Di madagoaa dogimee gadaumai, geia
gahagadagabulimai ana gau dauwa gaahula
gidiwaahale Aphek belee heebagi gi digau Israel.

27 Digau Israel lagudagabulimai ge
gutogomaalia, gaahula gaahau nadau
waahalelaa elua, e huli adu gi digau Syria. Digau
Israel guhaihua be nia dama goolongo kuudi
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elua, magahagatau ginia gau dauwa o Syria ala
guhagahonu di gowaa deelaa.

28 Soukohp gaahana gi King Ahab gahelekai,
“Deenei dimee Dimaadua ne helekaiai, ‘Idimaa
digau Syria e hai bolo Au go di god hongo gonduu,
hagalee di god nia gowaa mehanga gonduu, Au
gaaduguadu gidigoe giaali ihongo ana gau do-
gologo aalaa, gei goe mo au daangada gailoolaa
bolo ma ko Au go Dimaadua!””

29 Nia laangi ehidu digau Syria mo digau
Israel nogo noho ilodo nadau waahalelaa
ehuli mai i nadau mehanga. Di hidu laangi,
gei digaula gadaamada gahaitauwa, gei digau
Israel gudaaligi giimmade digau Syria elau
mana (100,000).

30 Digau ala nemouli guullele gidi waahale
Aphek, deelaa di gowaa di abaaba odi waa-
hale nedoo gihongo digau e madalua maa hidu
mana (27,000). King Benhadad nelele hagam-
muni labelaa gilodo di waahale deelaa, gaa bala
hagammuniilodo dahi ruum ilodo di hale.

31 Gei ana dagi aamua gaahula gi mee
gahelekai, “Gimaadou gulongono bolo nia
king Israel edumaalia huoloo. Goe duguamai
gi gimaadou ehula gidi king Israel mo madau
goloo manawa gee e wanga gi madau gili, mo nia
uga 1 madau uwa, holongo gei mee ga dumaalia
gahagalee daaligi goe giimade.”

32 Malaa, digaula guu hii nadau huaidina ginia
goloo manawagee, mo nia uga i nadau uwa,
gaa hula gi Ahab ga helekai, “Dau hege Benhadad
ehai dana dangidangi adu gidigoe gimanawa
humalia, hudee daaligidia ia gii made.”
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Ahab gahelekai, “Mee emouli hua igolo?
Ehumalia! Mee e hai be tuaahina daane ni oogu!”

33 Nia gau aamua Benhadad ehiihai gidi
hagamodongoohia humalia igolo, gei di
madagoaa Ahab gahelekai, “Tuaahina daane,”
gei digaula gutenetene huoloo idi madagoaa
deelaa, gahelekai, “Ehai gadoo be au helekai

ne hai; Benhadad tuaahina nioou!” .
Ahab gahelekai, “Lahamai amee.” Di

madagoaa Benhadad nedau, Ahab gagahimai
amee giigaga gilodo dono waga hongohenua i

dono baahi. o
34 Benhadad ga helekai gi mee, “Au ga gowadu

gidigoe nia dama waahale o dogu damana ne kae
1 do damana, gei goe ga hagaduu dau gowaa hui-
hui mee 1 Damascus be di hai dogu damana nogo

haiiSamaria.” . . .
Ahab gahelekai, “Idimaa i dau mee deenei

ne haganoho, au gahagamehede goe.” Meemaa
guu hai dinau hagababa i nau mehanga, gei Ben-
hadad gu hagamehede.

Soukohp e haga halauwa Ahab

35 Dimaadua guhelekai gi dahi soukohp bolo
gihelekai gi dono ehoo soukohp mai di hagabu-
ulinga soukohp, “Hagamaawaina au!” gei mee

e buhi. o )
36Malaa, gei soukohp ga helekai gi mee, “Idimaa

goe dela digi hagalongo gidi hai a Dimaadua,
dahi laion ga daaligi goe giimade i do madagoaa
ma ga hagatanga i dogu baahi.” Malaa, digi duai
di madagoaa o mee nehagatanga, gei di laion

gahanimoi ga daaligi a mee giimade.”

* 20.36: 1-Kings 13.24
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37Go disoukohp la hua deelaa gaa hana gi baahi
tuai daane, gahelekai, “Hagamaawaina au!”
Taane deenei guhagamaawa amee giibeni, gei
mee guummae.

38 Soukohp gaahii ono hadumada gidi gahu
bolo gide modongoohia, gei guuhana guuduu
itaalinga di ala, etalitali di king o Israel
gihanimoilaalaa.

39 Di madagoaa di king ne hanimoi, soukohp
gaawolo, gahelekai, “Meenei di King, au nogo
heebagiitauwa gei dahi daane dauwa galaha mai
dono hagadaumee nekumi, gahelekai, ‘Haga-
loohia taane deenei; maa mee gaalele hagam-
muni, gei goe huia mai di lele omaa gi do mouli
be hui ginia silber e dolu mana (3,000).’

40 Gei aunogo daadaamee i nia hagadilinga mee
elogo, gei taane la guulele hagammuni.”

Diking ga helekai, “Goe ne bida hagiaga di tonu
0 do gabunga, ma kooe dela ekae do hagad-
uadua.”

41 Soukohp gahaahi di gahu i ono hadumada,
gei di king gamodongoohia bolo mee dahi
soukohp.

42 Soukohp ga helekai gi di king, “Deenei telekai
Dimaadua, ‘Idimaa goe dela ne duguanga taane
deelaa gihana, taane dela guhelekaiiei Au bolo
e daaligi giimade, goe gaahui gi do mouli, gei
au gaudauwa ga hunahuna gidahaidi nadau hai
ana gau dauwa gillele hagammuni.’ ”

43 Di king gaahana gi dono hale i Samaria,
e manawa gee ge elodo daamaha.
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21

Di hadagee a Naboth

1Hoohoo gidihale diking go AhabiJezreellaiai
di hadagee waini ni taane dono ingoo go Naboth.

2 Di laangi edahi, gei Ahab gahelekai gi
Naboth, “Duguamai gidiau gihaimee gi dau
hadagee. Ma dela ehoohoo gi dogu hale, gei au
e hiithai e haihegau gidi gowaa deelaa e hai dagu
hadagee meegailaagau. Au ga gowadu gi di goe di
hadagee waini dela koia e mada humalia, be maa
goe e hiihai, gei au gahuiadu dimaa idi hui dela

e dohu.” o o '
3 Naboth gahelekai, “Di hadagee waini deenei

lanegaiei au mo ogu damanammaadua. Di-
maadua e bule bolo au gi hudee dugu adu gi di goe
ehaimee gidimaa.”

4 Ahab gaahana gi dono hale, guulodo
daamaha, gei gu hagawelewele gidi kai a Naboth
dela ne hai ang gi deia. Mee gaa moe i hongo dono
moenge, ehuli gidi abaaba di hale, guhagalee
hiihai e miami.

>Dono lodo go Jezebel gaa hana gi mee ga heeu,
“Goeeahadelaelododaamahahuoloo? Goe e aha
dela e hagalee hiithai e miami?”

6 Gei mee gahelekai, “Idimaa go telekai a
Naboth dela nehaimai gidiau. Au nehai bolo
e hui dana hadagee waini, be mee e hiihai, gei au
gaawanga gimee di hadagee wainilabelaa e pono
di lohongo dimaa, gei mee gahaimai bolo au
e deemee di hai mee gidimaa.”

7 Jezebel gahelekai, “Ma goe di king be ha-
galee di king? Duu ginua gi daha mo do moenge,
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tenetene gei gimiami, gei au gagowadulaa di
hadagee a Naboth gidigoe!”

8 Jezebel gaa hihi ana lede, gaa wanga ginai di
ingoo Ahab, ga taini nia maa gi di maaga o Ahab,
gaakae nia maa gi digau aamua mo nia dagi o
Jezreel.

9 Nia lede le ehelekai boloo, “Hagailooina di
laangi enoho hagaonge, gahia mai nia daangada
gidi gowaa e dahi, gei haganohoina a Naboth idi
lohongo aamua.

10 Halahalaina nia daangada dogolua
haikaitilikai, haganohoina meemaa ibaahi
adu gigolo teebele a Naboth, ehai nau hagiaga
kai tilikai gi Naboth bolo mee la gu hagahuaidu a
God mo di king. Ganomuli gaalahi amee gitua di
waahale ga dilidili a mee giimade.”

11 Digau aamua mo nia dagi o Jezreel la guu hai
gii hai be nnelekai a Jezebel ala ne hai.

12 Digaula guhaganoho di laangi hagaonge,
gugahimai nia daangada gidi gowaa edahi,
guudugu a Naboth i di gowaa aamua.

13Nia daangada hai kai tilikai dogolua guu noho
ibaahi adu gigolo teebele gahelekai haibaahi
gi Naboth imua digau dogologo, bolo mee
ne hagahuaidu a God modi king, gei Naboth
la guu lahi gi tua di waahale, gu dilidili gii made.

14 Di hagailoo dela bolo Naboth la gudaaligi
giimade, guu kae gi Jezebel.

15 Di madagoaa telekai deenei ne dau i Jezebel,
gei mee ga helekai gi Ahab, “Naboth la guumade.
Hana dolomeenei, haimee gidi hadagee dela
ne dumaangaiei mee dihuiadu gidigoe.”
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16 Di madagoaa hua deelaa, gei Ahab guuhana
guhaimee gidi hadagee deelaa.

17 Gei Dimaadua ga helekai gi Elijah, soukohp
mai Tishbe, boloo,

18“Hana gi diking Ahab o Samaria. Goe ga gidee
amee ilodo di hadagee waini a Naboth, dela bolo
ia gahaimee gi di maa.

19 Helekai gi mee boloo, ‘Au go Dimaadua
e helekai adu gi di goe bolo i muli do daaligi taane
deelaa giimade, ehai behee, goe gahaimee la-
belaa gidi gowaa amaa?”’

“Helekai gi mee bolo deenei dagu helekai e hai,
‘Thongohua di gowaa nia paana ala nogo to-
botobo nia dodo o Naboth, deelaa hogi di gowaa

ga tobotobo ai 0o dodo go nia paana.’ ”*

20 Di madagoaa Ahab ne mmada gi Elijah, geia
ga helekai, “Dogu hagadaumee, goe gu gidee au?”

Elijah ga helekai, “Uaa, au gu gidee au goe. Goe
guuduguanga goe hagatau giheia nia mee ala
e hala imua nia golomada a Dimaadua.

21 Deelaalaa, Dimaadua ehelekaiadu, °‘Au
gagowadu gidigoe di haingadaa damanaiee.
Au gahagalee hilaadu gidigoe, gei Au gaahai
goe gihagalee. Au gahagammaa gidaha nia
dama daane huogodoo o do hagadili, digau lligi
mo digau mmaadua.

22 Do hagadili la gaahai be di hagadili ni king
Jeroboam, go tama daane a Nebat, gei gaahai la-
belaa bedi hagadili ni king Baasha, tama daane
a Ahijah, idimaa, goe guu hai Au gi hagawelewele
maiidoo dagia Israel gilodo di hala.’

* 21.19: 1-Kings 22.38
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23 “Geiogo Dimaadua ehagailoo idi hai o
Jezebel, bolo nia paana gaagai tuaidina omaa

ilodo di waahale go Jezreel.

24 Diingoohua tangada i digau Ahab ala
ma gaammade ilodo di waahale, le egai go
nia paana, gei tei ginaadou ala magaammade
ilodo nia gowaa ala idaha, le e gai go nia manu
mamaangi ‘vulture’.”

25(Deaitangadaigolo ne hai ana mee huaidube
Ahab ai, dela nedugu anga ia hagatau bolo e hai
nia mee huaidu imua nnadumada o Dimaadua,
ala go nia mee huogodoo nehagamaamaa ge
ne hagamaaloo aga go dono lodo go Jezebel.

26 Mee nehai nia huaidu ala ekaedahi
ehagalangaadia dangada i ana haidaumaha

ang gi nia baluadamee bolo ma nia god, bedi
hai o digau Amor ala nehagabagi go Dimaadua
gidaha mo nadau guongo, imua digau Israel.)

27 Di madagoaa Elijah nelawa dono helekai,
Ahab gahahaahi ono gahu, gaadaa nia maa
gidaha, gaulu gilodo nia gahu lodo huaidu. Mee
gu hagalee hiihai gi nia meegai, e kii hua ilodo nia
gahulodo huaidu, e heehee mo dono manawa gee
ge lodo huaidu.

28 Dimaadua ga helekai gi soukohp Elijah,

29 “Goe gu gidee di hai a Ahab dela gu manawa
hilagilala i ogu mua? Mee dela guuhai beenei,
malaa, Au gahagalee wanga di haingadaa gi
mee ilodo dono madagoaa emouliai, ma godi
madagoaa di mouli o dana damadaane dela
ga gaamai di haingadaa gi di hagadili o Ahab.”

* 21.23: 2-Kings 9.36
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22

Soukohp Micaiah e hagailoo di haingadaa gi

Ahab
(2-Chronicles 18.2-27)

1Tlodo niangadau e lua alainomuli, gei di noho
idi aumaalia la gu ibaahi digau Israel mo Syria,

2 ge di tolu ngadau, geiogo di king o Judah go
Jehoshaphat gaa hana ga heetugi gi diking o Israel
go Ahab.

3 Gei Ahab gaheeu gi ana gau aamua, “Gi-
daadou e aha ala digi hai tadau hai bolo gidaadou
e haimee labelaa gi Ramoth i Gilead mai di king o
Syria? Ma di gowaa ni gidaadou!”

4Ahab ga heeu gi Jehoshaphat, “Goe e hanaiogu
muli, e heebagi gi Ramoth?”

Jehoshaphat ga helekai, “Goe ma ga togomaalia,
gei au gutogomaalia labelaa, mo agu gaudauwa
mo nadau waga dauwa.

5 Gei imua, gidaua e halahala di manawa o Di-
maadua.”

6 Ahab gagahimai nia soukohp holongo
ehaalau, gaheeugidigaula, “Au e humalia e hana
e heebagi gi Ramoth be deeai?”

Nia soukohp gahelekai, “Heebagi. Dimaadua
gaahailaa goe giaali!”

7 Geiogo Jehoshaphat ga heeu, “Ma soukohp la-
belaaigolo e hai tadau heeu gi Dimaadua?”

8 Ahab ga helekai, “Tangada e dahi i golo, go Mi-
caiah, tama daane a Imlah. Gei au hagalee hiihai
gimee, mee hagaleeloo e hai ana kokohp humalia
mai gidiau, ana kokohp e huaidu i nia madagoaa
huogodoo.”
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Jehoshaphat  gahelekai, “Goe  hudee
helehelekai beenaa.”

9 Ahab gagahimai dana dangada aamua,
gaahai gi mee bolo giihana lahamai a Micaiah
hagalimalima.

10 Nia king dogolua aanei ala guulu nau gahu
king, guunoho ihongo nau lohongoking idi
gowaa hagamadammaa goleelaagau, itua di
bontai i Samaria, geiogo nia soukohp huogodoo
e haihai nadau kokohp i mua meemaa.

11 Tangada edahi i digaula go Zedekiah,
tama daane a Chenaanah, guu hai ana madaagoo
baalanga, gahelekai gi Ahab, “Deenei telekai a
Dimaadua nehai, ‘Nia mee aanei gai do baahi,
gaheebagi gi digau Syria, gahagamagedaa
digaula hagatau.””

12 Nia soukohp huogodoo ala igolo guhelekai
labelaa beelaa, “Hula, hai baahi gi Ramoth, gei goe
gaaali. Dimaadua gaduguadu gidigoe giaali i
tauwa.”

13 Di madagoaahua deelaa, tangada aamua
dela ne hana belee laha mai a Micaiah, ga helekai
gi mee, “Nia soukohp huogodoo guuhai nadau
kokohp bolo di king la ga aali, gei goe e humalia
gii hai labelaa beelaa.”

14 Gei Micaiah gahelekai, “Au e hagamodu idi
ingoo o Dimaadua dela e mouli, bolo au ga helekai
nia mee a Dimaadua ala ma ga hagimai gidiau!”

15 Dono madagoaa ne hanimoi gimua o King
Ahab, di king ga heeu gi mee, “Micaiah, gimaua
modi king go Jehoshaphat le ehumalia ehula
e heebagi gi Ramoth, be deeai?”
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Micaiah gahelekai, “Heebagi! Goolua gaaali.
Dimaadua gahagamaamaa goolua giaali i

tauwa.”
16 Ahab gahelekai gi mee, “Goe ma ga helekai

mai idi ingoo Dimaadua, helekai idi tonu! Au
belee helekai adu haga hia idi mee deelaa?”

17 Micaiah ga helekai, “Au e gidee digau dauwa
o Israel gumodoho ihongo nia gonduu gadoo be
nia siibi nadau dangada e madamada humalia i
digaula ai. Gei Dimaadua ga helekai, ‘Digau aanei
la nadau dagi ai, dugua digaula gii hula gi nadau
hale i di aumaalia,” ”*

18 Ahab gahelekai gi Jehoshaphat, “Deenei di
mee dela guhelekaiiei au gidigoe bolo mee ha-
galeeloo ekokohp dana helekai humalia mai
gidiau! Nia madagoaa huogodoo mee e helekai
kokohp di mee dela e huaidu mai gidiau!”

19 Micaiah  gaduudagi ana  helekai,
“Dolomeenei, hagalongo gi telekai a Dimaadua
dela nehai. Au guummada gi Dimaadua dela
guunoho ihongo dono lohongoking idi langi,
gei digau dilangi e tuu i dono baahi gau donu mo

dono baahi gauihala.*

20 Dimaadua gaheeu, ‘Ma koai dela
gahalahalau a Ahab gii hana gi Ramoth, gi daaligi
giimade igolo?”  Geiogo hunu gau dilangi
ehelekai i tagadilinga mee e dahi, ge hunu gau
e helekai i tuai mee,

21 gaadaeloo gidi hagataalunga edahi
gaduuadu gimua Dimaadua, gahelekai, ‘Koau
dela ga halahalau amee.’

* 22.17: Numbers 27.17; Matthew 9.36; Mark 6.34 = 22.19:
Isaiah 6.1;Job 1.6
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22 Dimaadua ga heeu, ‘E halahalau behee?’ Gei
di hagataalunga deelaa gahelekai, ‘Au gaahai
nia soukohp a Ahab huogodoo giihai nadau
kai tilikai.” Geiogo Dimaadua gahelekai, ‘Hana,
halahalauina amee. Dau hegau la gaagila.’”

23 Micaiah gahagalawa ana helekai gaahai,
“Deenei di mee guuhai. Dimaadua guuhai au
soukohp gihelekai tilikai adu gidi goe. Ma go Di-
maadua dela ne haganoho bolo goe gaatale gidi
haingadaa damana!”

24 Soukohp Zedekiah gahanadu gaapaa nia
golomada Micaiah, gaheeu, “Di Hagataalunga o
Dimaadua lane diiagi au ana hee, dela ga helekai
adu gidigoe?”

25 Micaiah gahelekai, “Goe gagideelaa i do
madagoaa ma gaa hana gilodo diruum itua belee
bala hagammuni.”

26 Ahab ga helekai gi tangada e dahi i ana daan-
gada dagi, “Lawalawaina a Micaiah, lahia gi
Amon go di gobinaa o di waahale, mo tama daane
di king go Joash.

27 Hai gi meemaa bolo gihudua amee gilodo
di halegalabudi, haangaiinahua amee ginia
palaawaa mono wai, gaa dae loo gi dogu hanimoi
gimuliidiaumaalia.”

28 Micaiah gahelekai, “Maa nei bolo goe
gahanimoiidiaumaalia, malaa, Dimaadua la digi
helekai maiidogu baahi!” Mee ga helekai labelaa
boloo, “Digau huogodoo, hagalongomai gi agu
helekai ala ne hai!”

Dimade 0 Ahab
(2-Chronicles 18.28-34)
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29 Malaa, di King Ahab o Israel modi King Je-
hoshaphat o Judah gaa hula, ga heebagi gi di waa-
hale go Ramoth i Gilead.

30 Ahab gahelekai gi Jehoshaphat, “Gidaua
magaahula gilodo tauwa, gei au gaahai au
gidina gee gide modongoohia, gei goe gaulu o
gahuking.” Malaa, di king o Israel ne hana gilodo
tauwa gei mee guu hai ia gi dina gee.

31 Di king o Syria gaahai dana helekai
hagamodu gi ana dagi wagadauwa emotolu
maalua gihudee heebagi ginia daangada ala
igolo dela hua go di king o Israel.

32 Malaa, di madagoaa digaula ma gaa mmada
gidi king Jehoshaphat, digaula guhagabau bolo
mee godi king o Israel, gei digaula gahuliadu
belee heebagi gi mee. Gei di madagoaa di king
deelaa gaa wolo ginua,

33 gei nia dagidauwa aalaa gumodongoohia
bolo mee hagalee go di king o Israel, gei digaula
guhagalee waluwalu a mee.

34 Malaa, di mee hua neangadonu,
tangadadauwa o Syria nepuuaduhua dana
amu maalei, ganngenge i king Ahab, idi gowaa
dela eduudagi i dono gahu dela e abaaba dono
huaidina. @ Gei Ahab gawoloadu gi tangada
dagidagi dana waga dauwa boloo, “Au gulauwa!
Luia di waga, gidaua gaallele gi daha mo tauwa!”

35Di madagoaa tauwa le hai hua igolo, gei King
Ahab ehagabiga ilodo dono waga dauwa hongo
henua, e huli gi digau dauwa Syria. Nia dodo mai
dono gowaa nelauwa, guuhali gilala, gubaalai
ihongo dibaba di waga dauwa deelaa, gaa dae loo
gidi hiahi, gei mee gaa made.
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36 Hoohoo gi di ulu dilaa, gei di haga iloo deenei
gaadele imehanga digaudauwa o Israel, boloo,
“Goodou huogodoo hula gi muli gi di godou henua
mo godou waahale!”

37 Malaa, di king Ahab guumade. Tuaidina
omaa guu kae gi Samaria, guu danuigolo.

38 Gei digaula gaatono di wagadauwa omaa
ibaahi di monowai i Samaria, deelaa di gowaa
egaugauai nia ahina huihui nadau huaidina,
geiogo nia paana guu hula gutobotobo nia dodo
omaa, giihai be nia helekai a Dimaadua ala

ne helekai ai. _ .
39 Nia haihai huogodoo o Ahab ala i golo, mo di

hale dela nehau go mee gaahumu ginia ‘ivory’,
mo nia waahale huogodoo ala ne hau go mee, nia
mee aanei la gu hagailongo gilodo di beebaa, “Di
KaioniaKing o Israel.”

40 Ahab guhagamolooloo dalia ono
damanammaadua, geiogo dana damadaane
go Ahaziah gaapono di lohongo o dono damana
gaa hai di king.

Jehoshaphat di king o Judah
(2-Chronicles 20.31—21.1)

41T]lodo di haangadauidi madagoaa Ahab nogo
hai di king o Israel, gei Jehoshaphat tama daane
Asa gaa hai di king o Judah.

42 Ono ngadau e motolu maa lima (35), gei mee
nogo dagi Jerusalem inia ngadau emadalua
maa lima (25). Dono dinana go Azubah,
tama ahina ni Shilhi.

43 Mee e hai gadoo be dono damana Asa i no-
mua, e hai nia mee humalia i mua nnadumada Di-
maadua, gei nia gowaa hai daumaha digi oho ina,



1 King 22:44 CXVi 1 King 22:52

gei nia daangada ewanga hua igolo nadau tigi-
daumaha modi dudu nadau ‘incense’ anggi nia
baluieiduinia gowaa aalaa.

44Jehoshaphat guunoho i di aumaalia i baahi di
king Israel.

45 Nia mee huogodoo Jehoshaphat nehai,
dono hagamataane mo ana dauwa, huogodoo
la guu hihi gilodo Di Kai o nia King o Judah.

46 Mee guhagabagi nia daane mono ahina ala
ehuihui nadau huaidina ala ehaihegau inia
gowaa dudu tigidaumaha o digau bouli ala hua
nogo dugumailooidimadagoaa dono damana go
Asa.

47Di gowaa go Edom deai dono king ai: tangada
pono dela e dagi le e dongo go di king o Judah.

48 King Jehoshaphat nehau ana wagabaalii
belee deledele gi Ophir e gaamai ana goolo, geinia
maa guullawe 1 Ezion-Geber gei gu hagalee dele.

49 King Ahaziah o Israel gu daahi aga ana daane
belee hula dalia nia daane Jehoshaphat, gei Je-
hoshaphat e de hiihai.

50 Jehoshaphat nemade gaadanu ilodo di
waa daalunga o nia king ilodo di Waahale David,
gei dana damadaane Jeroboam gaapono dono
lohongo, e hai di king.

Ahaziah di king o Israel
51 Tlodo di madangaholu maahidu ngadau
idi madagoaa Jehoshaphat nogo king i Judah,
Ahaziah tama daane Ahab gaa hai di king o Israel,
geimee gaadagiiSamariainia ngadau elua.
52 Mee guihala guhaibaahi gi Dimaadua,
gudaudali nia mee huaidu o dono damana Ahab,
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mo dono dinana Jezebel, modi king Jeroboam,
dela ne dagi Israel gilodo di huaidu.

53 Mee ehaihegau ge daumaha gi Baal,
gei mee guuhai Dimaadua di God o Israel
gihagawelewele, giihai bedi hai dono damana
imua.
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